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ИНСТРУКЦИЯ п о  ПРИМЕНЕНИЮ 
Канюля внутривенная I.V. Cannula

PROPEN, канюля внутривенная без крыльев и без инъекциоимого порта, размеры (наружный диаметр катетера х 
длина катетера):
14G (2.J мм X 45 мм),
I6G (1.7 мм X 45 мм),
17G (1.5 мм X 45 мм),
I8G (1.3 мм X 45 мм),
20G (1.1 мм X 32 мм),
22G (0.9 мм X 25 мм),
24G (0.7 мм X 19 мм),
26G (0.6 мм X 19 мм)

ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ МАТЕРИАЛ:
*ПТФЭ или ПУ (реитгеноконтрастный), ПП, ПЭ, ПОМ, АБС и нержавеющая сталь.

НАЗНАЧЕНИЕ
Изделие предназначено для доступа к сердечно-сосудистой системе человека с целью ввода жидкостей или 
медикаментов и/ или забора образцов крови.

ПОКАЗАНИЯ;
Неоднократный забор образцов крови 
Внутривенное введение жидкости 
Внутривенное введение лекарственных препаратов 
Внутривенное введение средств для химиотерапии 
Внутривенное парентеральное питание 
Внутривенное введение крови или препаратов крови
Для поддержания гидратации и/или коррекции дегидратации, если пациент не способен принимать 

достаточный объем пероральных жидкостей.
Совместимость с МРТ (магниторезонансная томография).
На катетер наносится MED (медицинская жидкость) в качестве смазочного материала для обеспечения 

плавной вставки в вену.

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ:
Изделие не следует использовать у пациентов с известной чувствительностью к любым применяемым 

материалам.
Введение сильно вязких жидкостей.

• Обширные переливания крови.

ПОБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ:
Нет.

РИСК:
Должны соблюдаться универсальные меры предосторожности в соответствии со стандартами Центров 

контроля и профилактики заболеваний / Управления США по охране труда и промышленной гигиене на патогенны, 
переносимые с кровью, при запуске или ведении любого внутривенного катетера во избежание риска подвергания 
воздействию загрязненной крови.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Использование данного изделия ограничено квалифицированным доктором или парамедиком.
Прочитайте инструкцию по применению.
Изделие следует использовать в соответствии с инструкциями по применению.
Компания Lars Medicare Pvt. Ltd не несет никакой ответственности за возможные последствия в результате 

ненадлежащего использования.
Изделие нс следует повергать вторичной обработке.
Проводите визуальный контроль и тщательную проверку изделия и упаковки перед использованием. 
Ненадлежащая транспортировка или обращение может обусловить возникновение структурных и/или 

»ункциональных повреждений устройства или упаковки.
Гарантирована стерильность и апирогенность изделия, если нс вскрыта или не повреждена упаковка.
Не подлежит очистке или повторной стерилизации.
Только для одноразового применения, утилизируйте после одноразового применения.
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Храните в прохладном и сухом месте.
• Не подвергайте воздействию тепла или прямого солнечного света.
• Изделие следует использовать сразу же после вскрытия упаковки.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ:
• Никогда не пытайтесь заново вставлять частично или полностью извлеченную иглу.

Утилизируйте или безопасно закрепляйте иглу после использования в специальном контейнере для острых 
отходов, представляющих биологическую опасность.
• В случае промывки используйте обычный соляной раствор согласно стандартной процедуры.
• Предусмотренная канюля 22G, 24G и 26G используется соответственно для новорожденных и детей 
раннего возраста.
• При повторном использовании данного устройства может произойти изменение его механических и 
биологических характеристик и могут возникнуть отказ устройства, аллергические реакции или бактериальные 
инфекции.

ИНСТРУКЦИИ по ПРИМЕНЕНИЮ:
Тщательно выберите и асептически подготовьте место.

• Выберите подходящий размер внутривенной канюли и проведите визуальный контроль, чтобы убедиться, 
что упаковка не повреждена.
• Извлеките канюлю из стерильной упаковки, повернув цветную заднюю крышку, и снимите колпачок с ее 
иглы.
• Возьмите канюлю со стороны втулки иглы.
• В число вен, выбираемых для катетеризации, входят цефалические и локтевые вены.
• Для предписанной терапии должен быть выбран катетер наименьшего калибра в целях предотвращения 
риска флебита.

В аварийной ситуации или когда ожидается, что пациентам потребуется вливание больших объемов в 
течение короткого периода времени, следует использовать самый крупный калибр и самый короткий катетер, 
который, по всей вероятности, подойдет для выбранной вены.
• Держа указательный палец на втулке катетера, выполните прокол вены и проверьте наличие обратного 
вброса крови в камере обратного вброса.
• Продвигайте катетер в вену и одновременно вынимайте иглу.
• Никогда не пытайтесь заново вставлять частично или полностью вынутую иглу.
• Выньте иглу полностью, нажимая на вену рядом с местом канюляции, и отбракуйте иглу в 
соответствующий контейнер.
• Подсоедините линию наборов для внутривенного вливания.
• Покройте место прокола стерильной повязкой.
• Выполняйте стандартный мониторинг и обслуживание места прокола вены в соответствии с медицинскими 
нормами.
• После установки на месте катетер необходимо менять на новый катетер каждые 72 часа (максимальный 
период) или раньше, если пациент чувствует недомогание из-за образования флебита.
• Данное устройство можно соединить с набором для переливания крови, набором для механической 
вентиляции, 3-ходовым запорным краном и всеми внутривенными катетерами-удлинителями, имеющими 
стандартный 6% соединитель.

СРОК г о д н о с т и
5 лет с даты производства.

СТЕРИЛЬНОСТЬ
Стерильно, метод стерилизации - этиленоксид. Для однократного применения.

УСЛОВИЯ ТРАНСПОРТИРОВАНИЯ и  ХРАНЕНИЯ
В прохладном сухом месте - температура 10 UC -  35~С; влажность 50±10%. Вдали от прямых солнечных лучей. 

УС10ВИЯ ПРИМЕНЕНИЯ
Рабочие части изделия устойчивы и должным образом эксплуатируются в организме человека при наличии 
жидкостей организма при номинальных температурах от 32° до 42 °С.
Температура окружающей среды 20-26°С, влажность окружающей среды 40-60%.

УТИЛИЗАЦИЯ
В соответствии с СанПиН 2.1.7.2790-10 Российской Федерации «Санитарно-эпидемиологические требования к 
обращению с медицинскими отходами» Канюли внутривенная I.V. Cannula отнесены к классу Б.



АДРЕС ДЛЯ ОБРАЩЕНИЯ ПОТРЕБИТЕЛЕЙ НА ТЕРРИТОРИИ РФ
ООО «Рашен МадикалТрсйдинг» (ООО «РМТ»), Россия, Москва, 109004, ул. Николоямская, д 43, к.4, оф I, пом. 6

ОБОЗНАЧЕНИЕ СИМВОЛОВ ИА МАРКИРОВКЕ 
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Не использовать повторно

Хранить вдали от прямых солнечных лучей.

Стерилизовано этиленоксидом

Уполномоченный представитель в Европейском 
Сообществе

Не стерилизовать повторно 

Обратитесь к инструкции по применению 

Не использовать при повреждении упаковки.

Пригодно для переработки

м1«ЛАРС МЕДИКЕА ПВТ. ЛТД.» (LARS MEDICARE PVT. LTD.)
KilaNo. 16-17, Sulunpur, 0pp. Sports Authority of India, Near Bahalgarh Chowk, Soncpat- 131 021 Haryana, India 

(Индия)

M.L.№ 660-B(H)
•Для получения информации о фактическом используемом материале, пожалуйста, смотрите то, что упомянуто на 
индивидуальной упаковке, или смотрите рядом с датой производства на коробке.
Полная спецификация материалов см в приложении
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ИНСТРУКЦИЯ п о  ПРИМЕНЕНИЮ 
Канюля внутривенная I.V. Cannula

PROVEFN, канюля внутривенная с инъекционным портом, размеры (наружный диаметр катетера х длина катетера); 
14G (2.1 мм X 45 мм),
16G (1.7 мм X 45 мм),
17G (1.5 мм X 45 мм),
1SG (1.3 мм X 45 мм),
20G (1.1 мм X 32 мм),
22G (0.9 мм X 25 мм),
24G (0.7 мм X 19 мм),
26G (0.6 мм X 19 мм)

ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ МАТЕРИАЛ:
•ПТФЭ или ПУ (рентгеноконтрастный), ПП, ПОМ, ПЭ, силикон и нержавеющая сталь.

НАЗНАЧЕНИЕ
Изделие предназначено для доступа к сердечно-сосудистой системе человека с целью ввода жидкостей или 
медикаментов и/ или забора образцов крови.

ПОКАЗАНИЯ:
Неоднократный забор образцов крови 
Внутривенное введение жидкости 
Внутривенное введение лекарственных препаратов 
Внутривенное введение средств для химиотерапии 
Внутривенное парентеральное питание 
Внутривенное введение крови или препаратов крови
Для поддержания гидратации и/или коррекции дегидратации, если пациент не способен принимать 
достаточный объем пероральных жидкостей.
Совместимость с МРТ (магннторезонансная томография).
На катетер наносится MED (медицинская жидкость) в качестве смазочного материала для обеспечения 
плавной вставки в вену.

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ;
’ Изделие не следует использовать у пациентов с известной чувствительностью к любым применяемым 

материалам.
• Введение сильно вязких жидкостей.
• Обширные переливания крови.

ПОБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ 
Нет.

РИСК;
• Должны приниматься универсальные меры предосторожности в соответствии со стандартами Центров 

контроля и профилактики заболеваний/Управления США по охране труда и промышленной гигиене на 
патогены, переносимые с кровью, при запуске или ведении любого внутривенного катетера во избежание 
риска подвергания воздействию загрязненной крови.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
• Использование данного изделия ограничено квалифицированным доктором или парамедиком.
• Прочитайте инструкцию по применению.
• Изделие следует использовать в соответствии с инструкциями по применению.
• Компания Lars Medicare Pvt. Ltd не несет никакой ответственности за возможные последствия в результате 

ненадлежащего использования.
• Изделие нс следует повергать вторичной обработке.
• Проводите визуальный контроль и тщательную проверку изделия и упаковки перед использованием.
• Ненадлежащая транспортировка или обращение может обусловить возникновение структурных и/или 

функциональных повреждений устройства или упаковки.
• Гарантирована стерильность и апирогенность изделия, если не вскрыта или не повреждена упаковка.
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• He подлежит очистке или повторной стерилизации.
• Только для одноразового применения, утилизируйте после одноразового применения.
- Храните в прохладном и сухом месте.

Не подвергайте воздействию тепла или прямого солнечного света.
• Изделие следует использовать сразу же после вскрытия упаковки.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ:
• Никогда не пытайтесь заново вставлять частично или полностью извлеченную иглу.
• Утилизируйте или безопасно закрепляйте иглу после использования в специальном контейнере для острых 

отходов, представляющих биологическую опасность.
• В случае промывки используйте обычный соляной раствор согласно стандартной процедуры.
• Предусмотренная канюля 22Q 24G и 26G используется соответственно для новорожденных и детей раннего 

возраста.
-  При повторном использовании данного устройства может произойти изменение его механических и 

биологических характеристик и могут возникнуть отказ устройства, аллергические реакции или 
бактериальные инфекции.

ИНСТРУКЦИИ по ПРИМЕНЕНИЮ:
Тщательно выберите и асептически подготовьте место.
Выберите подходящий размер внутривенной канюли и проведите визуальный контроль, чтобы убедиться, 
что упаковка не повреждена.
Извлеките канюлю из стерильной упаковки и снимите колпачок с ее иглы.
Возьмите канюлю со стороны колпачка инъекционного порта и выступа, предусмотренного на втулке.
В число вен, выбираемых для катетеризации, входят цефалические и локтевые вены.
Для предписанной терапии должен быть выбран катетер наименьшего калибра в целях предотвращения 
риска флебита.
В аварийкой ситуации или когда ожидается, что пациентам потребуется вливание больших объемов в 
течение короткого периода времени, следует использовать самый крупный калибр и самый короткий 
катетер, который, по всей вероятности, подойдет для выбранной вены.
Держа указательный палец на втулке катетера, выполните прокол вены и проверьте наличие обратного 
вброса крови в камере обратного вброса.
Продвигайте катетер в вену и одновременно вынимайте иглу.
Никогда не пытайтесь заново вставлять частично или полностью вынутую иглу.
Выньте иглу полностью, нажимая на вену рядом с местом канюляции, и отбракуйте иглу в соответствующий 
контейнер.
Подсоедините линию наборов для внутривенного вливания.
Покройте место прокола стерильной повязкой.
Лекарственный препарат можно вводить посредством шприца без иглы через интегрированный 
инъекционный порт после снятия с порта колпачка.
Закройте инъекционный порт после использования.
Выполняйте стандартный мониторинг и обслуживание места прокола вены в соответствии с медицинскими 
нормами.

• После установки на месте катетер необходимо менять на новый катетер каждые 72 часа (максимальный 
период) или раньше, если пациент чувствует недомогание из-за образования флебита.

** Данное устройство можно соединить с набором для переливания крови, набором для механической
вентиляции, 3-ходовым запорным краном и всеми внутривенными катетерами-удлинителями, имеющими 
стандартный 6% соединитель,

СРОК годности
5 лет с даты производства.

СТЕРИЛЬНОСТЬ
Стерильно, метод стерилизации - этиленоксид. Для однократного применения.

УСЛОВИЯ ТРАНСПОРТИРОВАНИЯ и ХРАНЕНИЯ
В прохладном сухом месте - температура 10 LC -  35 'С; влажность 50±10%. Вдали от прямых солнечных лучей.

УСЛОВИЯ ПРИМЕНЕНИЯ



Рабочие части изделия устойчивы и должным образом эксплуатируются в организме человека при наличии 
жидкостей организма при номинальных температурах от 32® до 42 ®С.

S Температура окружающей среды 20-26®С, влажность окружающей среды 40-60%.

УТИЛИЗАЦИЯ
В соответствии с СанПиН 2.1.7.2790-10 Российской Федерации «Санитарно-эпидемиологические требования к 
обращению с медицинскими отходами» Канюли внутривенная I.V. Cannula отнесены к классу Б.

АДРЕС ДЛЯ ОБРАЩЕНИЯ ПОТРЕБИТЕЛЕЙ НА ТЕРРИТОРИИ РФ
ООО «Ращен МадикалТрейдинг» (ООО «РМТ»), Россия, Москва, 109004, ул. Николоямская, д 43, к.4, оф I, пом. 6
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Пригодно для переработки

«ЛАРС МЕДИКЕА ПВТ. ЛТД.» (LARS MEDICARE PVT. LTD.)
Kila No. 16-17, Sultanpur, 0pp. Sports Authority o f India, Near Bahalgarh Chowk, Sonepat- 131 021 Haryana, India 

и(Индия)

•Для получения информации о фактическом используемом материале, пожалуйста, смотрите то, что 
упомянуто на индивидуальной упаковке, или смотрите рядом с датой производства на коробке.
Полная спецификация материалов см в приложении



■

ИНСТРУКЦИЯ п о  ПРИМЕНЕНИЮ 
Канюля внутривенная I.V. Cannula

PROVEIN а, канюля внутривенная без крыльев и без инъекционного порта, размеры (наружный диаметр катетера х 
длина катетера):
14G (2.1 мм X 45 мм),
16G (1.7 мм X 45 мм),
17G (1.5 мм X  45 мм), 
i8G (1.3 мм X  45 мм),
20G (1.1 мм X 32 мм),
22G (0.9 мм X 25 мм),
24G (0.7 мм X 19 мм),
26G (0.6 мм X 19 мм)

ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ МАТЕРИАЛ:
‘ ПТФО или ПУ (рентгеноконтрастный), ПП, ПОМ, ПЭ нержавеющая сталь.

НАЗНАЧЕНИЕ
Изделие предназначено для доступа к сердечно-сосудистой системе человека с целью ввода жидкостей или 
медикаментов и/ или забора образцов крови.

ПОКАЗАНИЯ:
Неоднократный забор образцов крови 
Внутривенное введение жидкости 
Внутривенное введение лекарственных препаратов 
Внутривенное введение средств для химиотерапии 
Внутривенное парентеральное питание 
Внутривенное введение крови или препаратов крови
Для поддержания гидратации и/или коррекции дегидратации, если пациент не способен принимать 

остаточный объем пероральных жид)юстей.
Совместимость с МРТ (магниторезонансная томография).
На катетер наносится MED (медицинская жидкость) в качестве смазочного материала для обеспечения 

плавной вставки в вену.

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ:
• Изделие не следует использовать у пациентов с изве стной чувствительностью к любым применяемым 
материалам.
.  Введение сильно вязких жидкостей.
• Обширные переливания крови,

ПОБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ 
Нет.

РИСК:
• Должны соблюдаться универсальные меры предосторожности в соответствии со стандартами Центров 
юнтроля и профилактики заболеваний / Управления США по охране труда и промышленной гигиене на 
патогенны, переносимые с кровью, при запуске или ведения любого внутривенного катетера во избежание риска 
подвергания воздействию загрязненной крови.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ :
• Использование данного изделия ограничено квалифицированным доктором или парамедиком,
• Прочитайте инструкцию по применению.

Изделие следует использовать в соответствии с инструкциями по применению.
• юзмпании Lars Medicare Pvt. Ltd не несет никакой ответственности за возможные последствия в результате 
ненадлежащего использования.
• Изделие не следует повергать вторичной обработке.
. Проводите визуальный контроль и тщательную проверку изделия и упаковки перед использованием.
• Ненадлежащая транспортировка или обращение может обусловить возникновение структурных и/или

L



о

^функциональных повреждений устройства или упаковки.
Гаракгирована стерильность и апирогенность изделия, если не вскрыта или не повреждена упаковка.

• Не подлежит очистке или повторной стерилизации.
- Только для одноразового применения, утилизируйте после одноразового применения.

Храните в прохладном и сухом месте.
'  Не подвергайте воздействию тепла или прямого солнечного света.
• Изделие следует использовать сразу же после вскрытия упаковки.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ:
Никогда не пытайтесь заново вставлять частично или полностью извлеченную иглу.
Утилизируйте или безопасно закрепляйте иглу после использования в специальном контейнере для острых 

отходов, представляющих биологическую опасность.
• В случае промывки используйте обычный соляной раствор согласно стандартной процедуры.
» Предусмотренная канюля 22Q 24G и 26G используется соответственно для новорожденных и детей 
раннего возраста.
• При повторном использовании данного устройства может произойти изменение его механических и 
биологических характеристик и могут возникнуть отказ устройства, аллергические реакции или бактериальные 
инфекции.

ИНСТРУКЦИИ п о  ПРИМЕНЕНИЮ:
• Тщательно выберите и асептически подготовьте место.
• Выберите подходящий размер внутривенной канюли и проведите визуальный контроль, чтобы убедиться, 
что упаковка не повреждена.
• Извлеките канюлю из стерильной упаковки и снимите колпачок с ее иглы.
• Схватите канюлю со стороны втулки иглы.
• В число вен, выбираемых для катетеризации, входят цефалические и локтевые вены.

Для предписанной терапии должен быть выбран катетер наименьшего калибра в целях предотвращения 
риска флебита.
• В аварийной ситуации или когда ожидается, что пациентам потребуется вливание больших объемов в 
течение короткого периода времени, следует использовать самый крупный калибр и самый короткий катетер, 
который, по всей вероятности, подойдет для выбранной вены.
• Держа указательный палец на втулке катетера, выполните прокол вены и проверьте наличие обратного 
вброса крови в камере обратного вброса.
• Продвигайте катетер в вену и одновременно вынимайте иглу.
• Никогда не пытайтесь заново вставлять частично или полностью вынутую иглу.
• Выньте иглу полностью, нажимая на вену рядом с местом канюляции, и отбракуйте иглу в 
соответствующий контейнер.
• Подсоедините линию наборов для внутривенного вливания.
• Покройте место прокола стерильной повязкой.
• Выполняйте стандартный мониторинг и обслуживание места прокола вены в соответствии с медицинскими 
нормами.
• После установки на месте катетер необходимо менять на новый катетер каждые 72 часа (максимальный 
период) или раньше, если пациент чувствует недомогание из-за образования флебита.
• Данное устройство можно соединить с набором для переливания крови, набором для механической 
кнтиляции, 3-ходовым запорным краном и всеми внутривенными катетерами-удлинителями, имеющими

стандартный 6% соединитель.

СРОК г о д н о с т и
5 лет с даты производства.

СТЕРИЛЬНОСТЬ
Стерильно, метод стерилизации - этиленоксид. Для однократного применения.

УСЛОВИЯ ТРАНСПОРТИРОВАНИЯ и ХРАНЕНИЯ
В прохладном сухом месте - температура 10 ПС -  35 ^ С; влажность 50±10%. Вдали от прямых солнечных лучей. 

УСЛОВИЯ ПРИМЕНЕНИЯ
Рабочие части изделия устойчивы и должным образом эксплуатируются в организме человека при наличии



■ жидкостей организма при номинальных температурах от 32® до 42 ®С.
Температура окружающей среды 20-26°С, влажность окружающей среды 40-60%.

УТИЛИЗАЦИЯ
В соответствии с СанПиН 2.1.7.2790-10 Российской Федерации «Санитарно-эпидемиологические требования к 

f . обращению с медицинскими отходами» Канюли внутривенная I.V. Cannula отнесены к классу Б.

АДРЕС ДЛЯ ОБРАЩЕНИЯ ПОТРЕБИТЕЛЕЙ НА ТЕРРИТОРИИ РФ
ООО «Ращен МадикалТрейдинг» (ООО «РМТ»), Россия, Москва, 109004, ул. Николоямская, д 43, к.4, оф I, пом. 6 

ОБОЗНАЧЕНИЕ СИМВОЛОВ НА МАРКИРОВКЕ

Только по предписанию врача ОО
В случае рентгеноконтрастного катетера

2460

■ Реитгеноконтрастная линия ПТФЭ ПУ

пт
Каталожный номер Не использовать повторно

ш
Код серин

S] Хранить в сухом месте.

ш
Хранить вдали от прямых солнечных лучей.

rtTPiii.r.if.ni Стерилизовано этиленоксидом

cj Дата производства lf>r 1 г Уполномоченный представитель в Европейском 
Сообществе

X Непирогенно. Не стерилизовать повторно

Q Использовать до a s Обратитесь к инструкиин по применению

Производитель Не использовать при повреждении упаковки.

© Пригодно для переработки

м1«ЛАРС МЕДИКЕА ПВТ. ЛТД.» (LARS MEDICARE PVT. LTD.)
KilaNo. 16-17, Sultanpur, Opp. Sports Authority of India, Near Bahalgarh Chowk, Sonepat- 131 021 Haryana India 

(Индия)
M.L.№ 660-B(H)
*Для получения информации о фактическом используемом материале, пожалуйста, смотрите то, что упомянуто на 
индивидуальной упаковке, или смотрите рядом с датой производства на коробке.
Полная спецификация материалов см в приложении



ИНСТРУКЦИЯ п о  ПРИМЕНЕНИЮ 
Канюля внутривенная I.V. Cannula

PROVEIN р, канюля внутривенная с крыльями и без инъекционного порта, размеры (наружный диаметр катетера х 
длина катетера):
14G (2.1 мм X 45 мм),

! 1бС(1.7 мм X 45 мм),
17G (1.5 мм X 45 мм),

' 18G (1.3 мм X 45 мм),
I ‘20G (1.1 мм X 32 мм),

22G (0.9 мм X 25 мм),
24G (0.7 мм X 19 мм),
26G (0.6 мм X 19 мм).

ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ МАТЕРИАЛ:
• *ПТФЭ или ГТУ (рентгеноконтрастный), ПП, ПОМ, ПЭ нержавеющая сталь.

I

НАЗНАЧЕНИЕ
Изделие предназначено для доступа к сердечно-сосудистой системе 
неднкаментов и/ или забора образцов крови.

человека с целью ввода жидкостей или

ПОКАЗАНИЯ:
Неоднократный забор образцов крови 
Внутривенное введение жидкости 
Внутривенное введение лекарственных препаратов 
Внутривенное введение средств для химиотерапии 
Внутривенное парентеральное питание 
Внутривенное введение крови или препаратов крови
Для поддержания гидратации и/или коррекции дегидратации, если пациент не способен принимать 

достаточный объем пероральных жидкостей.
Совместимость с МРТ (магниторезонансная томография).
На катетер наносится MED (медицинская жидкость) в качестве смазочного материала для обеспечения 

плавной вставки в вену.

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ:
• Изделие не следует использовать у пациентов с известной чувствительностью к любым применяемым 
материалам.
• Введение сильно вязких жидкостей.
• Обширные переливания крови.

ПОБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ 
Нет.

РИСК:
Должны приниматься универсальные меры предосторожности в соответствии со стандартами Центров 

юнтроля и профилактики заболеваний/Управления США по охране труда и промышленной гигиене на патогенны, 
переносимые с кровью, при запуск или ведении любого внутривенного катетера во избежание риска подвергания 
воздействию загрязненной крови.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Использование данного изделия ограничено квалифицированным доктором или парамедиком.
Прочитайте инструкцию по применению.
Изделие следует использовать в соответствии с инструкциями по применению.
компании Lars Medicare Pvt. Ltd не несет никакой ответственности за возможные последствия в результате 

ненадлежащего использования.
Изделие не следует повергать вторичной обработке.
Проводите визуальный контроль и тщательную проверку изделия и упаковки перед использованием. 
Ненадлежащая транспортировка или обращение может обусловить возникновение структурных и/или 

функциональных повреждений устройства или упаковки.



.

• Гарантирована стерильность и апирогенность изделия, если не вскрыта или не повреждена упаковка.
• Не подлежит очистке или повторной стерилизации.
• Только для одноразового применения, утилизируйте после одноразового применения.

Храните в прохладном и сухом месте.
• Не подвергайте воздействию тепла или прямого солнечного света.
• Изделие следует использовать сразу же после вскрытия упаковки.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ:
Никогда не пытайтесь заново вставлять частично или полностью извлеченную иглу.

• Утилизируйте или безопасно закрепляйте иглу после использования в специальном контейнере для острых 
отходов, представляющих биологическую опасность.
• В случае промывки используйте обычный соляной раствор согласно стандартной процедуры.
• Предусмотренная канюля 22G, 24G и 26G используется соответственно для новорожденных и детей 
раннего возраста.
• При повторном использовании данного устройства может произойти изменение его механических и 
биологических харахгеристик и могут возникнуть отказ устройства, аллергические реакции или бактериальные 
инфекции.

!
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ИНСТРУКЦИИ по ПРИМЕНЕНИЮ:
• Тщательно выберите и асептически подготовьте место.
• Выберите подходящий размер внутривенной канюли и проведите визуальный контроль, чтобы убедиться, 
что упаковка не повреждена.
• Извлеките канюлю из стериль>юй упаковки и снимите колпачок с ее иглы.
• Схватите канюлю со стороны втулки иглы и выступа, предусмотренного на втулке.
• В число вен, выбираемых для катетеризации, входят цефалические и локтевые вены.
• Для предписанной терапии должен быть выбран катетер наименьшего калибра в целях предотвращения 
риска флебита.
• В аварийной ситуации или когда ожидается, что пациентам потребуется вливание больших объемов в 
течение короткого периода времени, следует использовать самый крупный калибр и самый короткий катетер, 
юторый, по всей вероятности, подойдет для выбранной вены.
• Держа указетельный палец на втулке катетера, выполните прокол вены и проверьте наличие обратного 
вброса крови в камере обратного вброса.
• Продвигайте катетер в вену и одновременно вынимайте иглу.
• Никогда не пытайтесь заново вставлять частично или полностью вынутую иглу.
• Выньте иглу полностью, нажимая на вену рядом с местом канюляции, и отбракуйте иглу в 

соответствующий контейнер.
• Подсоедините линию наборов для внутривенного вливания.
• Покройте место прокола стерильной повязкой.
• Вьсполняйте стандартный мониторинг и обслуживание места прокола вены в соответствии с медицинскими 
нормами.
• После установки на месте катетер необходимо менять на новый катетер каждые 72 часа (максимальный 
период) или раньше, если пациент чувствует недомогание из-за образования флебита.
• Данное устройство можно соединить с набором для переливания крови, набором для механической 
кнтиляции, 3-ходовым запорным краном и всеми внутривенными катетерами-удлинителями, имеющими 
стандартный 6% соединитель.

СРОК годности
5 лет с даты производства.

СТЕРИЛЬНОСТЬ
Стерильно, метод стерилизации - этиленоксид. Для однократного применения.

УСЛОВИЯ ТРАНСПОРТИРОВАНИЯ И ХРАНЕНИЯ
В прохладном сухом месте - температура 10 С -  35 ГС; влажность 50±10%. Вдали от прямых солнечных лучей. 

УСЛОВИЯ ПРИМЕНЕНИЯ
Рабочие части изделия устойчивы и должным образом эксплуатируются в организме человека при наличии 
жидкостей организма при номинальных температурах от 32® до 42 *С.
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• Температура окружающей среды 20-26®С, влажность окружающей среды 40-60%.

■^УТИЛИЗАЦИЯ
соответствии с СанПиН 2.1.7.2790-10 Российской Федерации «Санитарно-эпидемиологические требования к 
ращению с медицинскими отходами» Канюли внутривенная I.V. Cannula отнесены к классу Б.

РЕС ДЛЯ ОБРАЩЕНИЯ ПОТРЕБИТЕЛЕЙ НА ТЕРРИТОРИИ РФ 
«Рашен МадикалТрейдинг» (ООО «РМТ»), Россия, Москва, 109004, ул, Николоямская, д 43, к.4, оф I, пом. 6

^ОБОЗНАЧЕНИЕ СИМВОЛОВ НА МАРКИРОВКЕ

Только по предписанию врача ОО
I В случае рентгеноконтрастного катетера 
^ Ш Рентгеноконтрастная линия
(4-
„ЕЕ

С€
2460
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Каталожный номер 

Код серии

Хранить в сухом месте. 

Дата производства

inr»nt|»at

Непирогенио.

Q Использовать до

Производитель

с ш

ПТФЭ ПУ

Не использовать повторно

Хранить вдали от прямых солнечных лучей.

Стерилизовано этилеиоксидом

Уполномоченный представитель в Европейском 
Сообществе

Не стерилизовать повторно 

Обратитесь к инсз рукиии по применению 

Не использовать при повреждении упаковки. 

Пригодно для переработки

Mi<JIAPC МЕДИКЕА ПВТ. ЛТД.» (LARS MEDICARE PVT. LTD.)
Kila No. 16-17, Sultanpur, 0pp. Sports Aulhorily of India, Near Bahalgarh Chowk, Soncpat -  131 021 Haryana, India 

(Индия)

M.L.№ 660-B(H)
•Для получения информации о фактическом используемом материале, пожалуйста, смотрите то, что упомянуто на 
андивидуальной упаковке, или смотрите рядом с датой производства на коробке.
Полная спецификация материалов см в приложении



ИНСТРУКЦИЯ по ПРИМЕНЕНИЮ 
Канюля внутривенная I.V. Cannula

ROVEIN SAFE, канюля внутривенная с инъекционным портом, размеры (наружный диаметр катетера х длина 
- гра):

14G (2.1 мм X  45 мм),
JJ16G (1.7 мм X  45 мм),
^i7G (1.5 мм X 45 мм),
JiSG (1.3 мм X 45 мм), 

i (1.1 мм X 32 мм),
2G (0.9 мм X 25 мм),
4G (0.7 мм X  19 мм).

^^ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ МАТЕРИАЛ:
*ПТФЭ или ГТУ (рентгеноконтрастный), ПП, ПОМ, ПЭ, силикон и нержавеющая сталь.

^НАЗНАЧЕНИЕ
|И1делие предназначено для доступа к сердечно-сосудистой системе человека с целью ввода жидкостей или 

зикаментов и/ или забора образцов крови.

^ПОКАЗАНИЯ:
Неоднократный забор образцов крови.

^  Внутривенное введение жидкости.
;• Внутривенное введение лекарственных препаратов.

Внутривенное введение средств для химиотерапии.
:• Внутривенное парентеральное питание.
• Внутривенное введение крови или препаратов крови.

Для поддержания гидратации и/или коррекции дегидратации, если пациент не способен принимать 
достаточный объем пероральных жидкостей.
Совместимость с МРТ (магниторезонансная томография).
На катетер наносится MED (медицинская жидкость) в качестве смазочного материала для обеспечения 
плавной вставки в вену.

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ:
• Изделие не следует использовать у пациентов с известной чувствительностью к любым применяемым 

материалам.
• Введение сильно вязких жидкостей.
• Обширные переливания крови.

ПОБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ
Нет.

РИСК:
• Данный внутривенный катетер предназначен для снижения риска случайных уколов иглой; тем не менее, 

необходимо проявлять осторожность во избежание уколов иглой. Должны приниматься универсальные 
меры предосторожности в соответствии со стандартами Центров контроля и профилактики 
заболеваний/Управления США по охране труда и промышленной гигиене на патогены, переносимые с 
кровью, при запуске или ведении любого внутривенного катетера во избежание риска подвергания 
воздействию загрязненной крови.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
• Использование данного изделия ограничено квалифицированным доктором или парамедиком.
• Прочитайте инструкцию перед использованием.
• Изделие следует использовать в соответствии с инструкциями по применению.
- Компания Lars Medicare Pvt. Lid. нс несет никакой ответственности за возможные последствия в результате 

ненадлежащего использования.
• Изделие не следует повергать вторичной обработке,
• Проводите визуальный контроль и тщательную проверку изделия и упаковки перед использованием. 

Ненадлежащая транспортировка или обращение может обусловить возникновение структурных и/или 
функциональных повреждений устройства или упаковки.

• Гарантирована стерильность и апирогснность изделия, если не вскрыта или не повреждена упаковка.
• Не очищайте или не стерилизуйте повторно.



‘Л.

(F

Только для одноразового применения, утилизируйте после одноразового применения.
Храните в прохладном и сухом месте.
Не подвергайте воздействию тепла или прямого солнечного света.
Изделие следует использовать сразу же после вскрытия упаковки.

1РЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ:
Никогда не пытайтесь заново вставлять частично или полностью извлеченную иглу.
Утилизируйте или безопасно закрепляйте иглу в любой ее предохранительной крышке после использования 
в специальном контейнере для острых отходов, представляющих биологическую опасность.
В случае промывки используйте обычный соляной раствор согласно стандартной процедуры, 
Предусмотренная канюля 22Сд 24G используется соответственно для новорожденных и детей раннего 
возраста.
При повторном использовании данного устройства может произойти изменение его механических и 
биологических характеристик и могут возникнуть отказ устройства, аллергические реакции или 
бактериальные инфекции.
Не пытайтесь вскрыть защитную клетку, что может обнажить кровь и острую кромку и может вызвать 
разлив крови и колотую травму.

1СТРУКЦИЯ п о  ПРИМЕНЕНИЮ:
Тщательно выберите и асептически подготовьте место.
Выберите подходящий размер внутривенной канюли и проведите визуальный контроль, чтобы убедиться, 
что упаковка не повреждена.
Извлеките канюлю из стерильной упаковки и снимите колпачок с ее иглы.
Схватите канюлю со стороны колпачка инъекционного порта и выступа, предусмотренного на втулке.
В число вен, выбираемых для катетеризации, входят цефалические и локтевые вены.
Для предписанной терапии должен быть выбран катетер наименьшего калибра в целях предотвращения 
риска флебита.
В аварийной ситуации или когда ожидается, что пациентам потребуется вливание больших объемов в 
течение короткого периода времени, следует использовать самый крупный калибр и самый короткий 
катетер, который, по всей вероятности, подойдет для выбранной вены.
Держа указательный палец на втулке катетера, выполните прокол вены и проверьте наличие обратного 
вброса крови в камере обратного вброса.
Продвигайте катетер в вену и одновременно вынимайте иглу.
Никогда не пытайтесь заново вставлять частично или полностью вынутую иглу.
Выньте иглу полностью, нажимая на вену рядом с местом канюляции, и игла автоматически заблокируется 
внутри корпуса с легким щелчком.
Никогда нс пытайтесь вынуть иглу из клетки, поскольку в результате этого можно получить травму. 
Подсоедините линию наборов для внутривенного вливания.
Покройте место прокола стерильной повязкой.
Лекарственный препарат можно вводить посредством шприца без иглы через интегрированный 
инъекционный порт после снятия с порта колпачка.
Закройте инъекционный порт после использования.
Выполняйте стандартный мониторинг и обслуживание места прокола вены в соответствии с медицинскими 
нормами.
После установки на месте катетер необходимо менять на новый катетер каждые 72 часа (максимальный 
период) или раньше, если пациент чувствует недомогание из-за образования флебита.
Данное устройство можно соединить с набором для переливания крови, набором для механической 
вентиляции, 3-ходовым запорным краном и всеми внутривенными катетерами-удлинителями, имеющими 
стандартный 6% соединитель.



Возьмитесь за крылья канюли. Выньте иглу.

-  Режим предохранительной блокировки

СРОК ГОДНОСТИ
5 лет с даты производства.

СТЕРИЛЬНОСТЬ
Стерильно, метод стерилизации - этиленоксид. Для однократного применения. 

УСЛОВИЯ ТРАНСПОРТИРОВАНИЯ И ХРАНЕНИЯ
В прохладном сухом месте - температура 10 ПС -  35 ПС; влажность 50±10%. Вдали 

УСЛОВИЯ ПРИМЕНЕНИЯ

от прямых солнечных лучей.



5чие части изделия устойчивы и должным образом эксплуатируются в организме человека при наличии 
костей организма при номинальных температурах от 32* до 42 *С.

Гсмпсратура окружающей среды 20-26°С, влажность окружающей среды 40-60%.

^ЛИЗAЦИЯ
соответствии с СанПиН 2.1.7.2790-10 Российской Федерации «Санитарно-эпидемиологические требования к 

брашению с медицинскими отходами» Канюли внутривенная I.V. Cannula отнесены к классу Б.

[РЕС ДЛЯ ОБРАЩЕНИЯ ПОТРЕБИТЕЛЕЙ НА ТЕРРИТОРИИ РФ 
ООО «Рашен МадикалТрейдинг» (ООО «РМТ»), Россия, Москва, 109004, ул. Николоямская, д 43, к.4, оф 1, пом. 6

ОБОЗНАЧЕНИЕ СИМВОЛОВ НА МАРКИРОВКЕ

Долько по предписанию врача 

Л
-TaibKo по предписанию врача 

В случае рентгеноконтрастного катетера

Рентгеноконтрастная линия ПТФЭ ПУ

- т
i. Каталожный номер Не использовать повторно

Ш

Код серии
т

Хранить вдали от прямых солнечных лучей.

Хранить в сухом месте. lETFIll М Fill Стерилизовано этиленоксидом

1 (^Дата производства Гвс1№1 Уполномоченный представитель в Европейском 
Сообществе

X
Апирогенно. Не стерилизовать повторно

в Использовать до □ 5 Обратитесь к инструкции по применению

d Производитель ® Не использовать при повреждении упаковки.

Пригодно для переработки

И^«ЛАРС МЕДИКЕА ПВТ. ЛТД.» (LARS MEDICARE PVT. LTD.)
; Kila No. 16-17, SuUanpur, 0pp. Sports Authority of India, Near Bahalgarh Chowk, Sonepat -  131 021 Haryana, India 
(Индия)
W.L.№ 660-B(H)

•Для получения информации о фактическом используемом материале, пожалуйста, смотрите то, 
«гго упомянуто на индивидуальной упаковке, или смотрите рядом с датой производства на 
юробке.
Полная спецификация материалов см в приложении



ИНСТРУКЦИЯ по ПРИМЕНЕ1>ИЮ 
Канюля внутривенная I.V. Cannula

*ROVEIN SAFE а, канюля внутривенная без крыльев и без инъекционного порта, размеры (наружный диаметр 
етера х длина катетера):

I4G (2.1 мм X 45 мм),
^ 6 0  (1.7 мм X 45 мм),
^ 7 0  (1.5 мм X 45 мм),
’/1SG (1.3 мм X 45 мм), 
c^G  (1.1 мм X 32 мм),
■^G (0.9 мм X 25 мм),
24G(0.7 мм X 19 мм).

ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ МАТЕРИАЛ:
• ■ *ПТФЭ или ПУ (рентгеноконтрастный), ПП, ПЭ, ПОМ, нержавеющая сталь.

НАЗНАЧЕНИЕ
^̂ Иадслие предназначено для доступа к сердечно-сосудистой системе человека с целью ввода жидкостей или 
[.^медикаментов и/ или забора образцов крови.

Л10КАЗАНИЯ:
• Неоднократный забор образцов крови
• Внутривенное введение жидкости 

Внутривенное введение лекарственных препаратов
• Внутривенное введение средств для химиотерапии
■ Внутривенное парентеральное питание
• Внутривенное введение крови или препаратов крови

Для поддержания гидратации и/или коррекции дегидратации, если пациент не способен принимать 
достаточный объем пероральных жидкостей.
• Совместимость с МРТ (магниторезонансная томография).
• На катетер наносится MED (медицинская жидкость) в качестве смазочного материала для обеспечения 
плавной вставки в вену.

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ:
• Изделие не следует использовать у пациентов с известной чувствительностью к любым применяемым 
материалам.
• Введение сильно вязких жидкостей.
• Обширные переливания крови.

ПОБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ 
Нет.

РИСК:
■ Данный внутривенный катетер предназначен для снижения риска случайных уколов иглой; тем не менее, 
необходимо проявлять осторожность во избежание уколов иглой. Должны приниматься универсальные меры 
Щ)сдосторожности в соответствии со стандартами Центров контроля и профилактики заболеваний/Управления 
США по охране труда и промышленной гигиене на патогенны, переносимые с кровью, при запуске или ведении 
любого внутривенного катетера во избежание риска подвергания воздействию загрязненной крови.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
• Использование данного изделия ограничено квалифицированным доктором или парамедиком.
• Прочитайте инструкцию по применению.
• Изделие следует использовать в соответствии с инструкциями по применению.
• компании Lars Medicare Pvt. Ltd. не несет никакой ответственности за возможные последствия в результате 
ненадлежащего использования.
• Изделие не следует повергать вторичной обработке.
• Проводите визуальнь[й контроль и тщательную проверку изделия и упаковки перед использованием.
• Ненадлежащая транспортировка или обращение может обусловить возникновение структурных и/или



^функциональных повреждений устройства или упаковки.
Гарантирована стерильность и апирогенность изделия, если не вскрыта или не повреждена упаковка.
Не подлежит очистке или повторной стерилизации.
Только для одноразового применения, утилизируйте после одноразового применения.
Храните в прохладном и сухом месте.
Не подвергайте воздействию тепла или прямого солнечного света.
Изделие следует использовать сразу же после вскрытия упаковки.

П р е д о с т е р е ж е н и е :
Никогда не nbrrath'ecb заново вставлять частично или полностью извлеченную иглу.
Утилизируйте или безопасно закрепляйте иглу в любой ее предохранительной крышке после 

юльзования в специальном контейнере для острых отходов, представляющих биологическую опасность.
В случае промывки используйте обычный соляной раствор согласно стандартной процедуры.

• Предусмотренная канюля 22G, 24G используется соответственно для новорожденных и детей раннего 
возраста.

При повторном использовании данного устройства может произойти изменение его механических и 
«•биологических характеристик и могут возникнуть отказ устройства, аллергические реакции или бактериальные 
 ̂янфекции.

г- Не пытайтесь вскрыть защитную клетку, что может обнажить кровь и острую кромку и может вызвать 
крови и колотую травму.

I
ИНСТРУКЦИЯ по ПРИМЕНЕНИЮ:

Тщательно выберите и асептически подготовьте место.
Выберите подходящий размер внутривенной канюли и проведите визуальный контроль, чтобы убедиться, 

ЯГО упаковка не повреждена.
Извлеките канюлю из стерильной упаковки и снимите колпачок с ее иглы.
Схватите канюлю со стороны втулки иглы и выступа, предусмотренного на втулке.
В число вен, выбираемых для катетеризации, входят цефалические и локтевые вены.

-• Для предписанной терапии должен быть выбран катетер наименьшего калибра в целях предотвращения 
риска флебита.
• В аварийной ситуации или когда ожидается, что пациентам потребуется вливание больших объемов в 
течение короткого периода времени, следует использовать самый крупный калибр и самый короткий катетер, 
юторый, по всей вероятности, подойдет для выбранной вены.
• Держа указательный палец на втулке катетера, выполните прокол вены и проверьте наличие обратного 
•броса крови в камере обратного вброса.

Продвигайте катетер в вену и одновременно вынимайте иглу.
Никогда не пытайтесь заново вставлять частично или полностью вынутую иглу.
Выньте иглу полностью, нажимая на вену рядом с местом канюляции, и игла автоматически заблокируется 

тугри корпуса с легким щелчком.
Никогда не пытайтесь вынуть иглу из клетки, поскольку в результате этого можно получить травму.

• Отбракуйте иглу/внутривенную канюлю согласно определенной процедуре медицинского института. 
Подсоедините линию наборов для внутривенного вливания.

• Покройте место прокола стерильной повязкой.
Выполняйте стандартный мониторинг и обслуживание места прокола вены в соответствии с медицинскими 

вормами.
• После установки на месте катетер необходимо менять на новый катетер каждые 72 часа (максимальный 
яериод) или раньше, если пациент чувствует недомогание из-за образования флебита.
• Данное устройство можно соединить с набором для переливания крови, набором для механической 
вентиляции, 3-ходовым запорным краном и всеми внутривенными катетерами-удлинителями, имеющими 
стандартный 6% соединитель.

А|стивация Режим предохранительной блокировки

L



рок годности
лет с даты производства. 

рЕРИ Л ЬН О С ТЬ
Стерильно, метод стерилизации - этиленокснд. Для однократного применения.

1'СЛОВИЯ ТРАНСПОРТИРОВАНИЯ и ХРАНЕНИЯ 
ГВ прохладном сухом месте - температура 10 ПС -  35 ПС; влажность 50±Ю®/о. Вдали от прямых солнечных лучей.

1'СЛОВИЯ ПРИМЕНЕНИЯ
абочис части изделия устойчивы и должньем образом эксплуатируются в организме человека при наличии 

жостей организма при номинальных температурах от 32* до 42 ®С.
Температура окружающей среды 20-26°С, влажность окружающей среды 40-60® .̂

ЙУТИЛИЗАЦИЯ
кВ соответствии с СанПиН 2.1.7.2790-10 Российской Федерации «Санитарно-эпидемиологические требования к 

обращению с медицинскими отходами» Канюли внутривенная I.V. Cannula отнесены к классу Б.

^ Р Е С  ДЛЯ ОБРАЩЕНИЯ ПОТРЕБИТЕЛЕЙ НА ТЕРРИТОРИИ РФ
ГООО «Рашен МадикалТрейдинг» (ООО «РМТ»), Россия, Москва, 109004, ул. Николоямская, д 43, к.4, оф 1, пом. 6 

ОБОЗНАЧЕНИЕ СИМВОЛОВ НА МАРКИРОВКЕ

Только по предписанию врача (  С

в 2460
В случае рентгенокоитрастного катетера у  V

Рентгеноконтрастная линия ПТФЭ ПУ

шз (S)
Каталожный номер

ЕЗ
Код серии

й  Хранить в сухом месте. 

(^Дата производства

Апнрогенно. 

Использовать до 

Производитель

Не использовать повторно

Хранить вдали от прямых солнечных лучей.

Стерилизовано этиленоксидом

Уполномоченный представитель в Европейском 
Сообществе

0
Не стерилизовать повторно 

[Д ] Обратктесь к инструкции по применению

^  Не использовать при повреждении упаковки.

@ Пригодно для переработки

и1«ЛАРС МЕДИКЕА ПВТ. ЛТД.» (LARS MEDICARE PVT. LTD.)
Kila No. 16-17, Sultanpur, 0pp. Sports Authority of India, Near Bahalgarh Chowk, Sonepat- 131 021 Haryana, India 

(Индия)
M.L.Ns 660-B(H)
•Для получения информации о фактическом используемом материале, пожалуйста, смотрите то, что упомянуто на 
индивидуальной упаковке, или смотрите рядом с датой производства на коробке.
Полная спецификация материалов см в приложении



■  ̂
ш

щ

Щ ИНСТРУКЦИЯ по ПРИМЕНЕНИЮ
& Канюля внутривенная 1.У. Cannula
W^OVEFN SAFE р, канюля внутривенная с крыльями и без инъекционного порта, размеры (наружный диаметр 
'iliTCTepa X длина катетера):
1Ю(2.1 мм X 45 мм),

^6С{1.7 мм X 45 мм),
У?0(1.5 мм X 45 мм), 
м|С(1.3 мм X  45 мм),
‘"Ю(1.1 мм X 32 мм),

1G (0.9 мм X 25 мм),
'̂ '̂140(0.7 мм X 19 мм).
'.'i'
'ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ МАТЕРИАЛ:
• *ПТФЭ или ПУ (рентгеноконтрасньгй), ГТП, ПОМ, ПЭ нержавеющая сталь.

^НАЗНАЧЕНИЕ
[слие предназначено для доступа к сердечно-сосудистой системе человека с целью ввода жидкостей или 

Медикаментов и/ или забора образцов крови.
й

[ ПОКАЗАНИЯ :
Неоднократный забор образцов крови 
Внутривенное введение жидкости 
Внутривенное введение лекарственных препаратов 
Внутривенное введение средств для химиотерапии 
Внутривенное парентеральное питание 
Внутривенное введение крови или препаратов крови
Для поддержания гидратации и/или коррекции дегидратации, если пациент не способен принимать 

;к>статочный объем пероральных жидкостей. 
и  Совместимость с МРТ (магниторезонансная томография).

На катетер наносится MED (медицинская жидкость) в качестве смазочного материала для обеспечения 
шивной вставки в вену.

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ:
ч Изделие не следует использовать у пациентов с известной чувствительностью к любым применяемым 
иатериалам.
« Введение сильно вязких жидкостей.
• Обширные переливания крови.

ПОБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ 
Нет.

РИСК:
Данный внутривенный катетер предназначен для снижения риска случайных уколов иглой; тем не менее, 

«обходимо проявлять осторожность во избежание уколов иглой. Должны приниматься универсальные меры 
■рсдосторожности в соответствии со стандартами Центров контроля и профилактики заболеваний/Управления 
США по охране труда и промышленной гигиене на патогенны, переносимые с кровью, при запуске или ведении 
вобого внутривенного катетера во избежание риска подвергания воздействию загрязненной крови.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ :
» Использование данного изделия ограничено квалифицированным доктором или парамедиком.
• Прочитайте инструкцию по применению.
• Изделие следует использовать в соответствии с инструкциями по применению.
• компании Lars Medicare Pvt. Ltd. не несет никакой ответственности за возможные последствия в результате 
ненадлежащего использования.
• Изделие не следует повергать вторичной обработке.
• Проводите визуальный контроль и тщательную проверку изделия и упаковки перед использованием.
• Ненадлежащая транспортировка или обращение может обусловить возникновение структурных и/или 
функциональных повреждений устройства или упаковки.



Гарантирована стерильность и апирогениость изделия, если не вскрыта или не повреждена упаковка.
Не подлежит очистке или повторной стерилизации.
Только для одноразового применения, утилизируйте после одноразового применения.
Храните в прохладном и сухом месте.
Не подвергайте воздействию тепла или прямого солнечного света.
Изделие следует использовать сразу же после вскрытия упаковки.

ВДОСТЕРЕЖЕНИЕ :
Никогда не пытайтесь заново вставлять частично или полностью извлеченную иглу.
Утилизируйте или безопасно закрепляйте иглу в любой ее предохранительной крышке после 

юльзования в специальном контейнере для острых отходов, представляющих биологическую опасность.
В случае промывки используйте обычный соляной раствор согласно стандартной процедуры. 
Предусмотренная канюля 22G, 24G используется соответственно для новорожденных и детей раннего 

зраста.
При повторном использовании данного устройства может произойти изменение его механических и 

алогических характеристик и могут возникнуть отказ устройства, аллергические реакции или бактериальные 
[^шфекции.

Не пытайтесь вскрыть защитную клетку, что может обнажить кровь и острую кромку и может вызвать 
крови и колотую травму.

(■ИНСТРУКЦИЯ по ПРИМЕНЕНИЮ:
Тщательно выберите и асептически подготовьте место.
Выберите подходящий размер внутривенной канюли и проведите визуальный контроль, чтобы убедиться, 

по упаковка не повреждена.
Извлеките канюлю из стерильной упаковки и снимите колпачок с ее иглы.
Схватите канюлю со стороны втулки иглы и выступа, предусмотренного на втулке.
В число вен, выбираемых для катетеризации, входят цефалические и локтевые вены, 

й  Для предписанной терапии должен быть выбран катетер наименьшего калибра в целях предотвращения 
риска флебита.
• В аварийной ситуации или когда ожидается, что пациентам потребуется вливание больших объемов в 

^ение короткого периода времени, следует использовать самый крупный калибр и самый короткий катетер, 
который, по всей вероятности, подойдет для выбранной вены.
у Держа указательный палец на втулке катетера, выполните прокол вены и проверьте наличие обратного 
1броса крови в камере обратного вброса.

Продвигайте катетер в вену и одновременно вынимайте иглу.
Никогда не пытайтесь заново вставлять частично или полностью вынутую иглу.
Выньте иглу полностью, нажимая на вену рядом с местом канюляции, и игла автоматически заблокируется 

шугри корпуса с легким щелчком.
Никогда не пытайтесь вынуть иглу из клетки, поскольку в результате этого можно получить травму.

^  Подсоедините линию наборов для внутривенного вливания.
,» Покройте место прокола стерильной повязкой.
• Выполняйте стандартный мониторинг и обслуживание места прокола вены в соответствии с медицинскими 
вормами.
> После установки на месте катетер необходимо менять на новый катетер каждые 72 часа (максимальный 
период) или раньше, если пациент чувствует недомогание из-за образования флебита.
j Данное устройство можно соединить с набором для переливания крови, набором для механической 
вектиляции, З-ходовым запорным краном и всеми внутривенными катетерами-удлинителями, имеющими 
еиндартный 6% соединитель



Возьмитесь за крылья канюли. Выньте иглу.

-  Режим предохранительной блокировки

:СРОК годности
5 лет с даты производства.

|ТЕРИЛЬНОСТЬ
Стерильно, метод стерилизации - этиленоксид. Для однократного применения.

УСЛОВИЯ ТРАНСПОРТИРОВАНИЯ И ХРАНЕНИЯ
Рабочие части изделия устойчивы и должным образом эксплуатируются в организме человека пои няпиии.
жидкостей организма при номинальных температурах от 32* до 42 °С. ^ аличии



fcMneparypa окружающей среды 20*26°С, влажность окружающей среды 40-60%.

ГИЛИЗАЦИЯ
^  соответствии с СанПиН 2.1.7.2790-10 Российской Федерации «Санитарно-эпидемиологические требования к 

бращению с медицинскими отходами» Канюли внутривенная I V. Cannula отнесены к классу Б.

1РЕС ДЛЯ ОБРАЩЕНИЯ ПОТРЕБИТЕЛЕЙ НА ТЕРРИТОРИИ РФ
«Ращен МадикалТрейдинг» (ООО «РМТ»), Россия, Москва, 109004, ул. Николоямская, д 43, к.4, оф I, лом. 6

)БОЗНАЧЕНИЕ СИМВОЛОВ НА МАРКИРОВКЕ

(олько по лредлисанню врача

|,.В случае рентгеноконтрастного катетера

Рентгеноконтрастная линия ПТФЭ ПУ

С€
2460

Каталожный номер Не использовать повторно

Код серии 

i Хранить в сухом месте. 

Г{^Дата производства
■

'X
Апнрогепио.

IS Использовать до 

^  Производитель

>■11 ГИ-

□ а

хранить вдали от прямых солнечных лучей. 

Стерилизовано этилепоксидом

Уполномоченный представитель в Европейском 
Сообществе

Не стерилизовать повторно 

Обратитесь к ннструкцин по применению

Не использовать при повреждении упаковки. 

Пригодно для переработки

^ |У«ЛАРС МЕДИКЕА ПВТ. ЛТД.» (LARS MEDICARE PVT. LTD.)
KilaNo. 16-17, Sullanpur, Opp. Sports Authority of India. Near Bahalgarh Chowk, Sonepat -  131 021 Haryana, India 

_Чндия)
'kL.Ko660-B(H)
: *Для получения информации о фактическом используемом материале, пожалуйста, смотрите то, что упомянуто на 
•»дивидуальной упаковке, или смотрите рядом с датой производства на коробке.
Полная спецификация материалов см в приложении



Приложение 1

Спецификация изделия



i i f r t i n - , *

КАЛИБР

ЭФФЕКТИВН 
АЯ ДЛИНА 
КАТЕТЕРА 

*■■0

НАРУЖ НЫ Й
ДИАМ ЕТР
КАТЕТЕРА

f*0.04)

НАРУЖНЫЙ
ДИАМ ЕТР

ВНУТРЕННЕЙ ИГЛЫ 
(*0.01)

в н у т р е н н и й
ДИАМ ЕТР 

ВНУТРЕННЕЙ 
ИГЛЫ . (±0.01)

ОБЩ АЯ ДЛИНА 
( ^ . 5 )

ДЛИНА ТЫ ЛЬНОЙ 
ЧАСТИ ЦВЕТ РАСХОД УГОЛ СКОСА 

+ /-0  2S

G В MU В м м в  мм В м м В  мм В м м К О Д м л /м и н . Г р а д у с о в

PROPEN
14 45 2.1 1.47 1,07 8 0 ,2 о.м.о О Р А Н Ж Е В Ы Й 2 7 0 +  1 5 %  - 1 0 % 52.5

16 45 1.7 1.25 0 ,9 0 7 9 ,6 0 ,1 ~ 1 ,0 С Е Р Ы Й 1 80+  1 5 % *  10% 52.5

17 45 1,5 1.05 0 ,7 5 7 8 ,9 О .М .О Б Е Л Ы Й 1 2 5 + 1 5 % - 1 0 % 5 2 ,5

18 45 1.3 0 ,8 5 0 ,5 5 7 8 ,2 O .l - l .O З Е Л Е Н Ы Й 9 0 +  1 5 %  - 1 0 % 52,5

20 32 1.1 0 ,7 0 0 ,4 0 6 4 .7 О .М .О Р О З О В Ы Й 6 0 + 1 5 % -  10% 52 ,5

22 2 5 0 .9 0 ,5 5 0 ,3 0 5 7 ,2 0 .1 ~ 1 .0 С И Н И Й 3 6  +  2 5 %  - 2 0 % 52.5

2 4 19 0 .7 0 ,4 5 0 ,2 5 5 1 .0 0 ,1 -0 ,5 Ж Е Л Т Ы Й 2 0  +  2 5 %  - 2 0 % 52,5

2 6 19 0 .6 0 ,4 0 0 ,2 0 50 ,8 0 ,1 -0 ,5 Ф И О Л Е Т О В Ы Й 13 + 2 5 %  - 2 0 % 52,5

PROVEIN
14 45 2.1 1.47 1 ,07 8 4 ,9 О .М .О О Р А Н Ж Е В Ы Й 2 7 0 +  1 5 %  - 10% 52,5

16 45 1.7 1,25 0 ,9 0 84 .0 О .М .О С Е Р Ы Й 1 80+  15%  - 10% 52,5

17 45 1,5 1,05 0 .7 5 8 3 ,4 О .М .О Б Е Л Ы Й 1 2 5 + 1 5 % - 1 0 % 52,5

IS 4 5 1.3 0 .8 5 0 ,5 5 8 2 ,7 0 .N 1 .0 З Е Л Е Н Ы Й 9 0 + 1 5 % -  10% 52,5

2 0 3 2 1.1 0 ,7 0 0 ,4 0 7 0 ,2 0 .1 '1 ,0 Р О З О В Ы Й 6 0 + 1 5 % -  10% 52.5

2 2 25 0 ,9 0 .5 5 0 ,3 0 61 ,8 0 ,1 -1 ,0 С И Н И Й 3 6 +  2 5 % - 2 0 % 52,5

24 19 0 .7 0 ,4 5 0 Д 5 55 ,2 0 .1 -0 ,5 Ж Е Л Т Ы Й 2 0  +  2 5 %  - 2 0 % 52,5

2 6 19 0 ,6 0 ,4 0 0 ,2 0 5 5 ,2 0 .1 -0 .5 Ф И О Л Е Т О В Ы Й 1 3 +  2 5 % - 2 0 % 52.5

PROVEIN а
14 45 2.1 1.47 1 .07 80 ,2 О .М .О О Р А Н Ж Е В Ы Й 2 7 0 +  1 5 % - 10% 52,5

16 45 1.7 1,25 0 ,9 0 7 9 ,6 0 ,1 - 1 ,0 С Е Р Ы Й 1 80+  1 5 % -  10% 5 2 ,5

17 4 5 1.5 1.05 0 .7 5 7 8 ,9 О .М .О Б Е Л Ы Й 1 2 5 + 1 5 % - 1 0 % 5 2 ,5



«Мр

КАЛИБР

ЭФФЕКТИВН 
АЯ ДЛИНА 
КАТЕТЕРА 

*  1.0

НАРУЖНЫЙ
ДИАМ ЕТР
КАТЕТЕРАf±0,04)

НАРУЖНЫЙ 
ДИАМ ЕТР 

ВНУТРЕННЕЙ ИГЛЫ 
(±0.011

ВНУТРЕННИЙ 
ДИАМ ЕТР 

ВНУТРЕННЕЙ 
ИГЛЫ . (±0.011

ОБЩ АЯ ДЛИНА 
( ^ , 5 )

ДЛИНА ТЫ ЛЬНОЙ 
ЧАСТИ ЦВЕТ РАСХОД УГОЛ СКОСА 

+/-0.2S

G В  м м В мм В  м м В  м м В  мм В м м код м л /м и н Г р а д у с о в
18 45 1 3 0 ,8 5 0 ,5 5 78 .2 о.ы.о З Е Л Е Н Ы Й 9 0 + 1 5 % -  10% 52,5

2 0 32 1.1 0 .7 0 0 .4 0 6 4 ,7 O .I - l .O Р О З О В Ы Й 6 0 + 1 5 % -  10% 52,5
22 25 0 ,9 0 ,5 5 0 ,3 0 5 7 ,2 о.м.о С И Н И Й 3 6  +  2 5 %  - 2 0 % 5 2 ,5
24 19 0 .7 0 ,4 5 0 ,2 5 5 1 ,0 0 ,1 4 ) ,5 Ж Е Л Т Ы Й 2 0  +  2 5 %  - 2 0 % 52,5
2 6 19 0 .6 0 .4 0 0 .2 0 50 ,8 0.1--0 ,5 Ф И О Л Е Т О В Ы Й 13 +  2 5 %  - 2 0 % 52 ,5

PROVEINP
14

45 2,1 1.47 1 ,0 7 80 ,2 О .Ы .О О Р А Н Ж Е В Ы Й 2 7 0 +  15%  - 10% 5 2 ,516 4 5 1.7 1,25 0 ,9 0 7 9 ,6 О .Ы .О С Е Р Ы Й 1 8 0 +  1 5 % .  10% 52,5
17 4 5 1,5 1,05 0 .7 5 7 8 .9 О .Ы .О Б Е Л Ы Й 1 2 5 + 1 5 % .  10% 52.5
18 45 1.3 0 ,8 5 0 ,5 5 78 .2 O .l - l .O З Е Л Е Н Ы Й 9 0 +  1 5 % .  10% 52.5

2 0 32 U 0 ,7 0 0 .4 0 6 4 ,7 O . l 'l .O Р О З О В Ы Й 6 0 +  1 5 % .  10% 52 .5
22 25 0 .9 0 ,5 5 0 ,3 0 57 ,2 О .Ы .О С И Н И Й 3 6  +  2 5 %  - 2 0 % 5 2 .5
2 4 19 0 .7 0 ,45 0 ,2 5 5 1 ,0 0 .1 4 ) .5 Ж Е Л Т Ы Й 2 0  +  2 5 %  - 2 0 % 5 2 ,5
2 6 19 0 .6 0 ,4 0 0 ,2 0 5 0 ,8 0 ,1 4 ) ,5 Ф И О Л Е Т О В Ы Й 1 3 +  2 5 % .  2 0 % 52,5

PROVEINSAFE
14 45 2.1 1.47 1,07 106 0 . 1 4 , 0 О Р А Н Ж Е В Ы Й 2 7 0 +  1 5 % .  10% 5 2 ,5
16 45 1.7 1,25 0 ,9 105 0 .1 - 1 ,0 С Е Р Ы Й 1 8 0 +  1 5 % .  10% 52.5
17 45 1,5 1.05 0 ,7 5 104 0 .1 ~ 1 .0 Б Е Л Ы Й 1 2 5 + 1 5 % .  10% 52.5
18 45 U 0 ,8 5 0 .5 5 104 O . l 'l .O З Е Л Е Н Ы Й 9 0  +  1 5 %  - 1 0 % 52 .5
20 32 I . I 0 ,7 0 0 .4 9 0 O . l ' l . O Р О З О В Ы Й 6 0 +  1 5 % .  10% 52,5
22 25 0 ,9 0 ,5 5 0.3 83 O . l 'l .O С И Н И Й 3 6  +  2 5 % .  2 0 % 52,5
2 4 19 0 .7 0 ,4 5 0 ,2 5 76 0 ,1 - 0 ,5  1 Ж Е Л Т Ы Й 2 0  +  2 5 %  - 2 0 %  j 52 .5



КАЛИБР

ЭФФЕКТИВН 
АЯ ДЛИНА 
КАТЕТЕРА 

± 1 ,0

НАРУЖНЫЙ
ДИАМ ЕТР
КАТЕТЕРА

(±0.041

НАРУЖНЫЙ
ДИАМ ЕТР

ВНУТРЕННЕЙ ИГЛЫ 
(±0.01)

ВНУТРЕННИЙ 
ДИАМ ЕТР 

ВНУТРЕННЕЙ 
ИГЛЫ , (±0.01)

О БЩ АЯ ДЛИНА
(±0,5)

ДЛИНА ТЫ ЛЬНОЙ 
ЧАСТИ ЦВЕТ РАСХОД УГОЛ СКОСА 

♦ /-0  25

G В мм В  мм в  мм В мм В  мм В м м код м л /м и н . Г р ад у со в

PROVEINSAFEa
14 45 2.1 1,47 1,07 9 7 .3 0 ,1 ~ 1 ,0 О Р А Н Ж Е В Ы Й 2 7 0 +  1 5 % -  10% 52.5

16 45 1,7 1,25 0,9 9 6 ,3 0 ,1 - 1 ,0 С Е Р Ы Й 1 8 0 +  1 5 % - 10% 52,5

17 45 1.5 1 05 0 .7 5 95 .3 0 .1 - 1 .0 Б Е Л Ы Й 1 2 5 + 1 5 % .  10% 52.5

18 45 1.3 0 .85 0 .55 95 ,3 0 ,1 - 1 ,0 З Е Л Е Н Ы Й 9 0 + 1 5 % .  10% 52,5

20 32 1.1 0 .7 0 0 ,4 81 ,3 0 .1 - 1 ,0 Р О З О В Ы Й 6 0  + 1 5 % .  10% 52,5

22 2 5 0 .9 0 .5 5 0 ,3 74 .3 0 .1 - 1 .0 С И Н И Й 3 6  + 2 5 %  - 2 0 % 52,5

24 19 0 .7 0 ,45 0 Д 5 67 .3 0 .1 - 0 .5 Ж Е Л Т Ы Й 2 0  + 2 5 %  - 2 0 % 52.5

PRO VEIN SAFE р
14 45 2.1 1,47 1,07 9 7 .3 0 , 1 - 1 , 0 О Р А Н Ж Е В Ы Й 2 7 0 +  1 5 % .  10% 52,5

16 45 1.7 1.25 0 .9 9 6 ,3 о.ы.о С Е Р Ы Й 1 8 0 +  1 5 % .  10% 52.5

17 45 1.5 1 05 0 .7 5 95 ,3 0 .1 - 1 .0 Б Е Л Ы Й 1 2 5 + 1 5 % .  10% 52.5

18 45 U 0 ,8 5 0 .5 5 95 ,3 0 .1 - 1 .0 З Е Л Е Н Ы Й 9 0 +  1 5 % .  10% 52.5

20 3 2 1.1 0 ,7 0 0.4 81 ,3 0 ,1 - 1 ,0 Р О З О В Ы Й 6 0 +  1 5 % .  10% 52,5

2 2 25 0 ,9 0 .55 0,3 74 .3 0 .1 - 1 .0 С И Н И Й 3 6  +  2 5 %  -  2 0 % 52,5

24 19 0 .7 0 ,4 5 0 .2 5 6 7 .3 0 .1 -0 .5 Ж Е Л Т Ы Й 2 0  +  2 5 %  - 2 0 % 52.5
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ПАРАМЕТРЫ ЗНАЧЕНИЕ
Игла: Твердость не менее 70 НВ
Игла: Шероховатость Не более 0,32 мкм
Игла: Сопротивление на изгиб Деформация до 0.45 мм при приложение усилия до 60 

Н
Игла: Сопротивление на излом Отсутствие излома при сгибании на угол до 25*'.
Прочность соединения трубки и канюли иглы UG/16G/17G/18G/ 20G > 20Н 

22G/24G/26G> ЮН
Угол заточки иглы

'.t*-". •За.

«о

-

\

Радиусы притупления рабочих частей 
инструментов должны соответствовать, мм

не более 0,03

Поверхность - коррозионно-стойкая в условиях эксплуатации, 
транспортирования и хранения
- не должно быть трещин, раковин, забоин, царапин, 
выкрошенных мест, заусенцев, расслоений, прижогов 
и других загрязнений (окалин, материалов шлифовки, 
полировки и следов смазки).

Расстояние до наконечника канюли от 
тыльной части скоса иглы

1,0 мм (макс.)

Тяговое усилие для удаления колпачка (F) F= 1Н-10Н
Усилие проникновения иглы 14G/16G/17G<1,20H

I8G<1,10H
20G <1,0Н
22G < 0,90Н
24G>0,85H
26G<0,80H

Усилие на разрыв катетера I4G > 15Н 
16G/]7G/18G> ЮН 
20G/22G > 5Н 
24G/26G>3H

Утечка через клапан под давлением Р < 400 мбар
Утечка жидкости под давлением при 3,0 бар
Время обратного удара (образование первой 
капли)

I4/I6/I7/18/20G> 1 сек 
22/24/26G > 4 сек

Время наполнения камеры I4G/I6G/17G >20-30 сек. 
I8G/20G> 50-60 сек.
22G > 70-90 сек. 
24G-26G> 130-150 сек

Утечка вплоть до 100 сек отсутствует
Проникновение катетера 14G/16G/17G<2,5H

18G<2,3H
20G<1,9H
22G< 1.7H



24G-26G<1,8H

Усилие скольжения катетера 14G<0,70H
16G/17G<0,60H
18G<0,50H
20G<0.45H
22G < 0,40H
24G/26G<0,35H

Втулка канюли Конусность 6 %

Втулка иглы Конусность 6%

Масса изделия
Наименование Масса (в г), +/-5%
Размер 14G I6G 17G 18G 20 G 22 G 24 G 26 G

Provein 3.486 3.300 3.123 3.190 2.908 2.799 2.739 2.714

Provein P 2.570 2.486 2.400 2.315 2.203 2.010 1.933 1.747

Provein a 2.492 2.365 2.223 2.120 2.044 1.971 1.845 1.719

Propen 4.482 4.308 4.234 4.160 4.118 3.999 3.998 3.997

Provein Safe 5.340 5.204 5.0915 4.979 4.840 4.773 4.753 -

Provein Safe p 4.258 4.1845 4.182 4.142 4.042 3.878 3.848 -
Provein Safe a 4.180 4.0635 4.005 3.947 3.868 3.809 3.790 -

i



приложение 2

Используемые материалы



- PROPEN
№  п /ii Н А З В А Н И Е  Ч А С Т И М А Т Е Р И А Л М А Р К А П Р О И З В О Д И Т Е Л Ь

! О С Н О В А Н И Е

пп
К р а а г г е л ь :
О р а н ж е в ы й  (1 4 G )
С е р ы й  (1 6 G )
Б ел ы й  -  б е з  к р а с и т е л я  (1 7 G ) 
З е л е н ы й  (1 8 G )
Р о з о в ы й  (2 0 G )
С и н и й  (2 2 G )
Ж е л т ы й  (2 4 G )
Ф и о л е т о в ы й  (2 6 G )

2 1 2 0  М С  

2 9 1 8
H S  2 9 2 5  К + 2 9 4 4  
Б ез  к р а с и т е л я  
H S  2 7 3 0  К  
2991 
H S  2 7 8 9  
H S  2 9 2 5  К  
2 9 4 4

IO C

S u d a p e rm (S u d a rsh a n )
S u d a p e rm (S u d a rsh a n )

S u d a fa s t(S u d a rs h a n )
S u d a p e rm (S u d a rsh a n )
S udafasC (S udarshan )
S u d a p e rm (S u d a rsh a n )
S u d a p c n n (S u d a rs h a n )

2 В Т У Л К А  И Г Л Ы П П Н  I I 0 M A R E L IA N C E

3 К А Т Е Т Е Р П Т Ф Э
П У

T F 2 0 7 2 Z + B a S O 4
P a lle th a n e  236365С И - 4 0 “/< ^ a S O 4

O P T IN O V A

4 д е р ж а т е л ь

П О М
К р а с и т е л ь
1 4 G .1 6 G ,  17G
1 8 0
2 0  G
2 2  G
2 4 G . 2 6  G

C E L C O N  М -9 0

H S  2 9 2 5  К + 2 9 4 4  
H S  2 7 3 0  К  
2991 
H S  2 7 8 9  
Б е з  к р а с и т е л я

T IC O N A

S udaperT n(S udar3han )
S u d a p e n n (S u d a rs h a n )
S u d a p c rm (S u d a rsh a n )
S u d a p e rm (S u d a rsh a n )

5 И Г Л А

Н Е Р Ж . С Т А Л Ь

С м а зк а ; П о л и д и м е т н л с и л о к с а н  (5 % ) + 
н -г е п т а н  (9 5 % )

A lS t  3 0 4
С м а зк а ; П о л и д и м е т и л с и л о к с а и  
(D o w  C o m in g  C o rp o ra tio iV N u s il)  +  н- 
г е п та н  (R a n k c m /F if ia r /O u a lik e m )

IG A K U  N E E D L E S  
L a rs  M ed ic a re  P v t. L td .

6 К О Л П А Ч О К  И Г Л Ы П П 2 0 0  М К R E L IA N C E

7 В Т У Л К А  К О Н Т Р О Л Я  П О Т О К А А Б С  (N a tu ra l)  
А к р и л о в ы й  с о п о л и м е р

T O Y O L A C  9 2 0 -5 5 5  
V E R S A T O R -I2 0 0 R

T O R A Y  P L A S T IC  
P A L L  L IF E  S C IE N C E

г З А Д Н Я Я  К Р Ы Ш К А

П П
К р а с и те л ь ; 
О р а н ж е в ы й  ( I 4 G )  
С е р ы й  (1 6 G ) 
Б е л ы й  (1 7 G ) 
З е л е н ы й  (1 8 G ) 
Р о з о в ы й  ( 2 0 0 )  
С и н и й  (2 2 G ) 
Ж е л т ы й  (2 4 G ) 
Ф и о л е т о в ы й  (2 6 G )

2 1 2 0  М С

55 0 6  
H S  4 6 4 6  
H S  4 6 6 4  
H S  4 6 6 3  
571 P 
H S  4661  
H S 4 6 4 4  
7 0 3 5 7

IO C

G o u ra v  p o ly m e rs
C la r ia n t
C la r ia n t
C la r ia n t
R P  In d u s trie s
C la r ia n t
C la r ia n t
C la r ia n t
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PROVEIN
Н А З В А Н И Е  Ч А С Т И М А Т Е Р И А Л М А Р К А П Р О И З В О Д И Т Е Л Ь

2 1 2 0  М С IO C
1 К Р Ы Ш К А  В Т У Л К И пп

пэвп 180 М  50 IO C
2 С Т О П О Р  с Р Е З Ь Б О Й К р ас и те л ь ;

Б ел ы й H S  4 6 6 4 C la ria n i

3 С И Л И К О Н О В А Я  Т Р У Б К А С И Л И К О Н О В Ы Й  К А У Ч У К B L U E  S T A R  7 1 7 9 1 U B H A V IA  P O L Y M E R

П О М C E L C O N  М -9 0 T IC O N A
К р ас и те л ь
1 4 G .1 6 G ,  I7 G H S  2 9 2 5  К + 2 9 4 4 S u d ap e rT n (S u d a rsh an )

4 Д Е Р Ж А Т Е Л Ь 1 8 G H S  2 7 3 0  К S u d a p e rm (S u d a rsh a n )
2 0  G 2991 S u d a p c rm (S u d a rsh a n )
2 2  G H S  278 9 S u d ap e rT n (S u d a rsh an )
2 4 G , 2 6  G Б е з  к р а с и т е л я

Н  Н О М А R E L IA N C E
5 В Т У Л К А  И Г Л Ы пп

пэвп + пэнп 1 6 М А 4 0 ( Н  180  М  50 R E L IA N C E + IO C
К р ас и те л ь :
О р а н ж е в ы й 5 5 0 6 G o u ra v  p o ly m e rs
С е р ы й H S  4 6 4 6 C la r ia n i

6. К О П А Ч О К  П О Р Т А
Б ел ы й H S  4 6 6 4 C la r ia n t
З е л е н ы й H S  4 6 6 3 C la r ia n i
Р о з о в ы й 571 Р R P  In d u s tr ie s
С и н и й H S  4661 C la r ia n t
Ж е л т ы й H S  46 4 4 C la r ia n t
Ф и о л е т о в ы й 7 0 3 5 7 C la r ia n t

7 О С Н О В А Н И Е пп 2 1 2 0  М С IO C

П Т Ф Э T F 2 0 7 2 Z + B a S O 4 O P T  IN O V A
$ K A I Ы  Ь Р

П У P a llc th a n e  2 3 6 3 6 5 D + 4 0 % B a S O 4

9 К О Л П А Ч О К  И Г Л Ы П Э Н П
1 6 М А 4 0 0 R E L IA N C E

Н Е Р Ж . С Т А Л Ь A I S l 3 0 4 IG A K U  N E E D L E S

10 С м а зк а : П о л и д и м е т и л с и л о к с а н  (5 % ) С м а зк а : П о л и д н м е т и л с и л о к с а н  (D o w L a rs  M e d ic a re  P v t  L td
+ н -гс п т а н  (9 5 % ) C o m in g  C o rp o ra lio n /N u s il)  +  н -г е 1ттан

(R a n k c m /F in a r /O u a lik e m )



PRO VEIN а
Sintn Н А З В А Н И Е  Ч А С Т И М А Т Е Р И А Л М А Р К А П Р О И З В О Д И Т Е Л Ь

1 О С Н О В А Н И Е

п п
К р а с к т с л ь .
О р а н ж е в ы й
С е р ы й
Б ел ы й
З е л е н ы й
Р о з о в ы й
С и н и й
Ж е я г ы й
Ф и о л е т о в ы й

2 1 2 0  М С  

29 1 8
H S  2 9 2 5  К + 2 9 4 4  
Б ез  к р а с и т е л я  
H S  2 7 3 0  К  
2991 
H S 2 7 8 9  
H S  2 9 2 5  К  
2 9 4 4

IO C

S u d a p e rm (S  u d a rsh an ) 

S u d a p c rm (S u d a rsh a n )

S u d a fa s t(S u d a rs h a n )
S u d a p e n n (S u d a rs h a n )
S u d a fa s t(S u d a rs h a n )
S u d a p c m i(S u d a rsh a n )
S u d ap c rT n (S u d a rsh an )

2 В Т У Л К А  И Г Л Ы П П Н  П О М А R e lia n c e

3 К А Т Е Т Е Р П Т Ф Э
П У

T F 2 0 7 2 Z + B a S O 4  
P a llc th a n c 2 3 6 3 6 5 D +  4 0 % B a S O 4

O P T IN O V A -A B  
T H A I S C A N

4 Д Е Р Ж А Т Е Л Ь

П О М
К р а о п г л ь
I 4 G . 1 6 G .  17G
1 8 G
2 0  G
2 2  G
2 4 G , 2 6  G

C E L C O N  М -9 0

H S 2 9 2 5  К + 2 9 4 4  
H S  2 7 3 0  К  
2991 
H S 2 7 8 9  
Б е з  к р а с и т е л я

T IC O N A

S u d a p e n n (S u d a rs h a n )
S u d a p e m i(S u d a rsh a n )
S u d a p e n n (S iJ d a rs h a n )
S u d a p e rm (S u d a rsh a n )

5 И Г Л А

Н Е Р Ж . с т а ;1 ь

С м а зк а . П о л и д и м с т и л с н л о к с а н  (5 % ) +  
н -ге п г а н  {95% )

A I S I 3 0 4
С м а зк а : П о л и д и м с т и л с н л о к с а н  (E>ow 
C o rn in g  C o rp o ra io n /N u s i l )  +  н -ге п т а н  
(R a n k e m /F in a r /O u a lik e m )

IG A K U  N E E D L E S  
L a rs  M e d ic a re  P v t. L td.

6. С Т О П О Р  С  Р Е З Ь Б О Й
П Э В П
К р а с и т е л ь .
Б ел ы й

IS O M  50  

H S 4 6 6 4

IO C

7 К О Л П А Ч О К  И Г Л Ы П Э Н П I 6 M A 4 0 0 R E L IA N C E

8 К Р Ы Ш К А  В Т У Л К И П П 2 1 2 0  M C IO C



т щт т

- PROVEINp
-Vsn/n Н А З В А Н И Е  Ч А С Т И М А Т Е Р И А Л М А Р К А П Р О И З В О Д И Т Е Л Ь

пп 2 1 2 0  М С 1 0 С
К р а с и те л ь :
О р а н ж е в ы й 2 9 1 8 S u d a p e n n (S u d a rs h a n )
С е р ы й H S 2 9 2 5  К + 2 9 4 4 S u d a p e rm (S u d a rsh a n )

1 О С Н О В А Н И Е Б ел ы й Б е з  к р а с и т е л я -

З е л е н ы й H S 2 7 3 0  К S u d a fa s t(S u d a rs h a n )
Р о з о в ы й 2991 S u d a p e rm (S u d a rsh a n )
С и н и й H S  2 7 8 9 S u d a fa s t(S u d a rs h a n )
Ж е л т ы й H S  2 9 2 5  К S u d ap e rm (S u d aT sh an )
Ф и о л е т о в ы й 2 9 4 4

Н Е Р Ж . С Т А Л Ь A IS I 3 0 4 IG A K U  N E E D L E S

2 И Г Л А С м а зк а : П о л и д н м с т ш с н л о к с а н С м а зк а : noaH A H M cm nciu ioK ca ii (D o w  C o m in g L a rs  M e d ic a re  P v t. L td.

(5*/в) +  н -г е п т а н  (9 5 % ) C o rp o ra t io n /N u s i l)  +  н -геггган
{К а п к етЛ ^ 1 п ат /р и а 1 1 к е т)

3 В Т У Л К А  И Г Л Ы П П Н  П О М А R e lia n c e

П О М C E L C O N  М -9 0 T IC O N A
К р а с ш е л ь

4 Д Е Р Ж А Т Е Л Ь
I 4 G . 1 6 G ,  I7 G H S  2 9 2 5  К + 2 9 4 4 S u d a p e n n (S u d a rs h a n )
18 G H S  2 7 3 0  К S u d a p e rm (S u d a rsh a n )
2 0  0 2991 S u d a p c n n (S u d a rs h a n )
2 2  G H S  2 7 8 9 S u d a p e n n (S u d a rs tia n )
2 4 G . 2 6  G Б ез  к р а с и т е л я .
П Т Ф Э T F 2 0 7 2 Z + B a S O 4 O P T IN O V A

5 К А Т Е Т Е Р

П У P a lle lh a n c  2 3 6 3 6 5 D + 4 0 % B a S O 4

6. К Р Ы Ш К А  В Т У Л К И П П 2 1 2 0  М С IO C

пэвп 180 М  50 IO C
7 С Т О П О Р  С  Р Е З Ь Б О Й к р а с и т е л ь :

Б ел ы й H S 4 6 6 4 C la r ia n t

8 К О Л П А Ч О К  И Г Л Ы П Э Н П
1 6 М А 4 0 0 R E L IA N C E
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PRO VEIN SAFE
Л 'ш /п ■ и З В А Н И Е  Ч А С Т И М А Т Е Р И А Л М А Р К А П Р О И З В О Д И Т Е Л Ь

П О М C E L C O N  М -9 0 T IC O N A
К р а с и те л ь
О р а н ж е в ы й 5 5 0 6 G o u ra v  p o ly m e rs
С ер ы й H S  4 6 4 6 C la r ia n t

1 O C H O B A J-Ш Е
Б ел ы й H S  4 6 6 4 C la r ia n t
З е л е н ы й H S  4 6 6 3 C la r ia n t
Р о з о в ы й 571 Р R P  In d u s tr ie s
С и н и й H S  4661 C la r ia n t
Ж е л т ы й H S  4 6 4 4 C la r ia n t
Ф и о л е т о в ы й 7 0 3 5 7 C la r ia n t
П О М C E L C O N  М -9 0 T IC O N A
К р ас и те л ь
О р а н ж е в ы й 550 6 G o u ra v  p o ly m e rs
С ер ы й H S  4 6 4 6 C la r ia n t

2 К Р Ы Ш К А  О С Н О В А Н И Я
Б ел ы й H S  4 6 6 4 C la r ia n t
З е л е н ы й H S 4 6 6 3 C la r ia n t
Р о з о в ы й 571 Р R P  In d u s tr ie s
С и н и й H S  4661 C la r ia n t
Ж е л т ы й H S  4644 C la r ia n t
Ф и о л е т о в ы й 7 0 3 5 7 C la r ia n t
П И Н  Н О М А R e lia n c e
К р ас и те л ь :
О р а н ж е в ы й 5 5 0 6 G o u ra v  p o ly m e rs
С е р ы й H S  4 6 4 6 C la r ia n t

К О Л П А Ч О К  П О Р Т А Б ел ы й H S  4 6 6 4 C la r ia n t
О П Р О К И Д Ы В А Ю Щ Е Г О С Я  Т И П А З е л е н ы й H S  466 3 C la r ia n t

Р о зо в ы й 571 Р R P  In d u s tr ie s
С и н и й H S  4661 C la r ia n t
Ж е л т ы й 115 4 6 4 4 C la r ia n t
Ф и о л е т о в ы й 7 0 3 5 7 C la r ia n t

4 К А Т Е Т Е Р
П Т Ф Э /
П У

T F 2 0 7 2 Z + B a S O 4
P a llc th a n e  2 3 6 3 6 5 D +  4 0 % B a S O 4

O P T IN O V A

5 , 13 К Р Ы Ш К А  В Т У Л К И  С  Ф И Л Ь Т Р О М
П П 2 1 2 0  М С IO C
А к р и л о в ы й  с о п о л и м е р V e rs a fo r  I2 0 0 R P A L L  L IF E  S C IE N C E

Н Е Р Ж . С Т А Л Ь A 1 S I3 0 4 IG A K U  N E E D L E S

6 И Г Л А С м а зк а : П о л и д и м е т и л с и л о к с а н  (5 % ) +  н - С м а зк а : П о л и д и м е т и л с и л о к с а н  (D o w L a rs  M e d ic a re  Pvt. L td.
г е п т а н  (9 5 % ) C o m in g  C o rp o ra io n /N u s i l )  +  н -ге п т а н  

(R a n k e m /F in a r /O u a lik e m )
пэвп 180  М  50 Ю С

7 С Т О П О Р  С  Р Е З Ь Б О Й К р ас и те л ь :
Б ел ы й H S  466 4 C la r ia n t8 С И Л И К О Н О В А Я  Т Р У Б К А С И Л И К О Н О В Ы Й  К А У Ч У К B L U E  S T A R  7 1 7 9 1 U B H A V IA  P O L Y M E R
П О М C E L C O N  M -9 0 n C O N A

9 Д Е Р Ж А Т Е Л Ь
К р а с и т е л ь  
1 4 G .1 6 G .  1 7 0 H S 2 9 2 5  K + 2 9 4 4 S u d a p e n n (S u d a rs h a n )
1 8 G H S  2 7 3 0  К S u d aD en n (S u d a rsh an )



" liM

10 М Е Т А Л Л И Ч Е С К И Й  З А Ж И М

2 0  G  
22  G

2 4 G , 2 6  G

2991  
H S  2 7 8 9

Б е з  к р а с к т е л я

S u d a p e fm (S u d a rsh a n )
S udaperm (S u< !arshan )

I I Б Е З О П А С Н О Е  О С Н О В А Н И Е пп 2 1 2 0  М С
V A IS H  IN D U S T R IE S  
IO C

12 К О Л П А Ч О К  И Г Л Ы пэнп 16 М А  4 0 0 R E L IA N C E
14 В Т У Л К А  И Г Л Ы K -R E S IN  (С О П О Л И М Е Р  Б У Т А Д И Е Н А  И 

С Т И Р О Л А ) K.R03 C H E V R O N  P H IL L IP S  
C H E M IC A L



«ям»

PRO VEIN SA F E  а
М  n /п Н А З В А Н И Е  Ч А С Т И М А Т Е Р И А Л М А Р К А П Р О И З В О Д И Т Е Л Ь

П О М C E L C O N  М -9 0 T IC O N A
К р аси тел ь :
О р а н ж е в ы й 5 5 0 6 G O U R A V  P O L Y M E R S
С ер ы й H S  4 6 4 6 C la r ia n t

I О С Н О В А Н И Е
Б ел ы й H S  4 6 6 4 C la r ia n t
З е л ен ы й H S  4 6 6 3 C la r ia n t
Р о зо в ы й 571  Р R P  In d u s tr ie s
С и н и й H S  4661 C la r ia n t
Ж е я т ы й H S  4 6 4 4 C la r ia n t
Ф и о л е т о в ы й 7 0 3 5 7 C la r ia n t

2 В Т У Л К А  И Г Л Ы
K -R B S IN  (С О П О Л И М Е Р  Б У Т А Д И Е Н А  И 
С Т И Т О Л А )

K R 0 3 C H E V R O N  P H IL L IP S  C H E M IC A L

3 К О Л П А Ч О К  И Г Л Ы П Э Н П 16 М А  4 0 0 R E L IA N C E

4 К Р Ы Ш К А  В Т У Л К И  С  Ф И Л Ь Т Р О М
П П 2 1 2 0  М С IO C
А к р и л о в ы й  с о п о л и м е р V e rsa fo r  1200R P A L L  L IF E  S C IE N C E

П Э В П 1 8 0 M S 0 IO C
5 С Т О П О Р  с Р Е З Ь Б О Й К р ас и те л ь

Б ел ы й H S  4 6 6 4 C la r ia n t

Н Е Р Ж . С Т А Л Ь A IS I 304 IG A K U  N E E D L E S

И Г Л А
С м а зк а . П о л и д и м е т и л о ш о к с а н  (5 % ) +  н - С м а зк а ; П о л и л и м е т к л с и л о к с а н L a rs  M ed ic a re  P v t. L td
гегттан (9 5 % ) (D o w  C o m in g  C o rp o ra tio n /N u s tI )  * 

н -г е п т а н  (R a n k e m ^ in a r /O u a l ik e m )

7 М Е Т А Л Л И Ч Е С К И Й  З А Ж И М Н Е Р Ж  С Т А Л Ь A I S I 3 0 4 V A IS H  IN D U S T R IE S

П О М C E L C O N  M -9 0 T IC O N A
К р ас и те л ь
О р а н ж е в ы й 5 5 0 6 G O U R A V  P O L Y M E R S
С ер ы й H S  4 6 4 6 C la r ia n t

К Р Ы Ш К А  О С Н О В А Н И Я
H S 4 6 6 4

8
З е л ен ы й H S  4 6 6 J C la r ia n t
Р о з о в ы й 571  P R P  In d u s trie s

С и н и й H S 4 6 6 I C la r ia n t
Ж е л т ы й H S 4 6 4 4 C la r ia n t
Ф и о л е т о в ы й 7 0 3 5 7 C la r ia n t

К А Т Е Т Е Р
1ГГФ Э T F 2 0 7 2 Z  ^ F 2 0 7 2 Z + B a S O 4 O P T IN O V A
П У P a llc th a n e  236365D <- 4 0 % B a S O 4

П П 2 1 2 0  M C Ю С
К р а с и те л ь :
О р а н ж е в ы й 2 9 1 8 S u d a p e n n (S u d a rs h a i)

С е р ы й H S  2 9 2 5  K + 2 9 4 4 S u d a p e rm (S u d a rsh a n )

10 Б Е З О П А С Н О Е  О С Н О В А Н И Е Б ел ы й - -

З е л е н ы й H S  2 7 3 0  К S u d a fa s t(S u d a rs h a n )

Р о зо в ы й 2991 S u d a p e rm (S u d a rsh a n )

С и н и й 2 7 8 9 S u d a fa s t(S u d a rs h a n )

Ж е л т ы й H S  2 9 2 5  К S u d a o c n n (S u d a rs h a n )  I



Ф и о л е т о в ы й 2 9 4 4 S u d a p c n n (S u d a rs h a n )
П О М
К р а с и те л ь

C E L C O N  М -9 0 T IC O N A

11 Д Е Р Ж А Т Е Л Ь
1 4 G .1 6 G ,  17G  
1 8 G  
2 0  G  
2 2  G
2 4 G , 2 6  G

H S  2 9 2 5  К + 2 9 4 4  
H S  2 7 3 0  К  
2991  
H S  2 7 8 9  
Б ез  к р а с и т е л я

S u d a p e rm (S u d a rsh a n )
S u d a p e rm (S u d a r5 h an )
S u d a p e rm (S u d a rsh a n )
S u d a p e rm (S u d a rsh a n )



PRO VEIN SA F E  р
№  n /п Н А З В А Н И Е  Ч А С Т И М А Т Е Р И А Л М А Р К А П Р О И З В О Д И Т Е Л Ь

П О М C E L C O N  М -9 0 T IC O N A

К р а с и те л ь
О р а н ж е в ы й 55 0 6 G O U R A V  P O L Y M E R S
С е р ы й H S 4 6 4 6 C la n  an t

1 О С Н О В А Н И Е Б ел ы й H S  4 6 6 4 C la r ia n t

З е л е н ы й H S  4 6 6 3 C la n  an t

Р о з о в ы й 571 Р R P  In d u s tr ie s
С и н и й H S 4 6 6 I C la r ia n t

Ж е л т ы й H S  4 6 4 4 C la r ia n t

Ф и о л е т о в ы й 7 0 3 5 7 C la r ia n t

K R 03 C H E V R O N  P H IL L IP S  C H E M IC A L
2 В Т У Л К А  И Г Л Ы K -R E S IN  (С О П О Л И М Е Р  Б У Т А Д И Е Н А  И

С Т И Р О Л А )

3 К О Л П А Ч О К  И Г Л Ы П Э Н П I 6 M A 4 0 0 R E L IA N C E

4 К Р Ы Ш К А  В Т У Л К И  С  Ф И Л Ь Т Р О М
П П 2 1 2 0  М С IO C
А к р и л о в ы й  с о п о л и м е р V e rs a fo r  1200R P A L L  L IF E  S C IE N C E
П Э В П 180 М  50 IOC'

5 С Т О П О Р  с  Р Е З Ь Б О Й К р а с к г е л ь :
Б ел ы й H S  4 6 6 4 C la r ia n t
Н Е Р Ж . С Т А Л Ь A IS I 3 0 4 IG A K U  N E E D L E S

6 И Г Л А С м а зк а ; П о л н д и м е т и л с и л о к с а н  (5 % )  +  н* С м а зк а : П о л и д и м с т и л с н л о к с а н L a rs  M e d ic a re  P v t. L td .
г е п т а н  (9 5 % ) (D o w  C o rn in g  C o rp o ra tio n /N u s il)

и -гегттан  (R a n k e m ^ in a r /Q u a l ik e m )

7 М Е Т А Л Л И Ч Е С К И Й  З А Ж И М Н Е Р Ж  С Т А Л Ь A IS I 3 0 4 V A IS H  IN D U S T R IE S

П О М C E L C O N  M -9 0 T IC O N A
К р а с и те л ь :
О р а н ж е в ы й 5 5 0 6 (X )U R A V  P O L Y M E R S
С е р ы й H S  4 6 4 6 C la r ia n t

8 К Р Ы Ш К А  О С Н О В А Н И Я Б ел ы й H S 4 6 6 4 C la r ia n t
З е л е н ы й H S  4 6 6 3 C la r ia n t
Р о з о в ы й 571 P R P  In d u s tr ie s
С и н и й H S 4661 C la r ia n t
Ж е л т ы й H S  4 6 4 4 C la r ia n t
Ф и о л е т о в ы й 7 0 3 5 7 C la r ia n t

9 К А Т Е Т Е Р П Т Ф Э /П У T F 2 0 7 2 Z  /T F 2 0 7 2 Z + B a S O 4 O P T IN O V A -A B
P a lle th a n e  2 3 6 3 6 5  0  4 0 % B a S O 4 T H A I S C A N

П О М C E L C O N  M -9 0 T IC O N A
К р а с и т е л ь
1 4 G .1 6 G ,  17G H S 2 9 2 5  K + 2 9 4 4 S u d a p e rm (S u d a rsh a n )

10 Д Е Р Ж А  1 Е Л Ь 1 8 G H S  2 7 3 0  К S u d a p c n n (S u d a rs h a n )
2 0  G 2991 S u d a p c rm (S u d a rsh a n )
2 2  G H S  2 7 8 9 S u d a p e rrn (S u d a rsh a n )
2 4 G . 2 6  G Б ез  к р а с и т е л я

I I Б Е З О П А С Н О Е  О С Н О В А Н И Е П П 2 1 2 0  М С IO C
К р а с и те л ь :



О р а н ж е в ы й
С ер ы й
Б ел ы й
З е л е н ы й
Р о з о в ы й
С и н и й
Ж е л т ы й
Ф и о л е т о в ы й

2 9 1 8
H S  2 9 2 5  К + 2 9 4 4

H S  2 7 3 0  К
2991
2789
H S 2 9 2 5  К  
29 4 4

S u d a p e n n (S u d a rs h a n )
S u d a p e rm (S u d a rsh a n )

S u d a fa s t{ S u d a rsh a n )
S u d a p e rm (S u d a rsh a n )
S u d a fa s t(S u d a rs h a n )
SudaperTn(Sudarshan)
SudapCfTn(Sudarshan)



Приложение 3

Перечень применимых стандартов



и Номер стандарта Название

1
93/42/ЕЕС:1993 (с учетом 
поправок, внесенных 
Диреггивой 2007/47/ЕС)

Директива о медицинских устройствах (с учетом поправок, внесенных Директивой 
ЕС 2007/47/ЕС)

2 EN ISO 13485:2012 Медицинские устройства - Системы менеджмента качества - Требования для 
регламектарных целей

3 EN ISO 14971:2012 Медицинские устройства - Применение для управления рисками к медицинским 
устройствам

4 ISO 9001:2008 Система менеджмента качества • Требования

5 ISO 10993-1:2009 Биологическая оценка медицинских изделий. Часть 1: Оценка и испытания в 
рамках процесса управления рисками

6 ISO 10993-3:2003 Биологическая оценка медицинских изделий. Часть 3. Испытания генотоксичности, 
каицерогсиности и репродуктивной токсичности

7 BS EN 150 10993-4:2009 Биологическая оценка медицинских устройств - Часть 4: Выбор испытаний, 
относящихся к взаимодействию с кровью

8 ISO 10993-5:2009 Оценка биологического действия медицинских устройств - Часть 5: Испытания на 
цитотоксичность in vilro.

9 BS EN ISO 10993-6:2009 Оценка биологического действия медицинских устройств • Часть 6: Испытания для 
определения локальных эффектов после имплантации

10 DSENISO 10993-7:2008 Оценка биологического действия медицинских устройств - Часть 7: Остатки при 
стерилизации этиленоксидом.

i 1 BS EN ISO 10993-10:2013 Оценка биологического действия медицинских устройств - Часть 10: Пробы на 
раздражение и аллергическую реакцию кожи

12 BSEN ISO 10993-11:2009 Оценка биологического действия медицинских устройств • Часть 11: Испытания на 
системную токсичность

13 ASTM-F:756-00 Гемолитические свойства медицинских устройств

14 BS EN 20594-1:1994 Конические фитинги с 6 % (Люэровским) конусом для шприцов, иголок и другого 
определенного мелипииского оборудования

15 150 594-2:1998 Конические фитинги с 6 % (Люэровским) конусом для шприцов, иголок и другого 
определенного медицинского оборудования -  Часть 2: замочные фитинги.

16 EN ISO 14644-1:1999 Чистые комнаты и связанные ко1ггролируемые среды: Часть-1 Классификация 
чистоты воздуха

17 EN ISO 14644-2:2015
Чистые комнаты и связанные контролируемые среды; Часть-2 Мониторинг для 
приведения доказательств эффективности чистой комнаты в части чистоты воздуха 
на основе концентрации частиц

18 EN ISO 11607-1:2009
Упаковка медицинских изделий, стерилизуемых на завершающей стадии 
производства. Часть 1, Требования к материалам, стерильным барьерным системам 
и системам упаковки

19 EN ISO 11607-2:2006
Упаковка медицинских изделий, стерилизуемых на завершающей стадии 
производства. Часть 2. Требования к валидации процессов формования, 
герметизации и сборки

20 ISO 11135-1:2007
Стерилизация медицинских изделий -  Стерилизация этиленоксидом - Требования к 
разработке, валидации и стандартному контролю процесса стерилизации 
медицинских устройств

21 EN 150 15223-1:2012 Символы, используемые на ярлыках медицинских устройств при маркировке и в 
предоставляемой информации.

22 ISO 780:1997 Стандарт на маркировку для упаковки медицинских устройств.
23 ISO 10555-1:2013 Внутрисосудистые катетеры -  Стерильные и одноразовые внутрисосудистые 

катетеры - Часть-1 Общие требования
24 ISO 10555-5:2013 Вну грисосудистые катетеры -  Стерильные и одноразовые внутрисосудистые 

катетеры -  Часть-5 Периферические катетеры с внутренней иглой


